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riada joven, e 
iada, A all 
—Paquilla, , ] 
ROSA) | 
Don “Alberto, Caballero Leones > , ber 
mano de Doña Leonór. ss 


¡Criadas. 


cn GA 


EDIA EN MUSICA: 


/ DOS ACTOS. 
“ACTORES. 


; Don. Rodúlfo , , efirangero; :/ “amante pde l 


Doña Leonor. 


- Don Rodrigo; Poe di moderado 1 


amante de Doña Pascuale. 


- Pepin criado de OE a 
Un Escribano. Á 


Don Placido, Caballero de buen pal Or 


da Seen es en Una: quinta, 0 un Caballero de Casi en 0. . 
| ] oso de Leon. : Ep ISOLOS 


“ACTO. 


Ñ EJ téarro veprefenta 7 len :4na- 
caja de campo cón puerta ufual al foro , 


y baciala izquierda nafiento de piedra: 


en la derecha otro en la parte:mas avan= 


zada, los que ocuparán Don 'Rodulfo Y 


Dor Rodrigo ; el primero vestido de ca-- 
minatte:, y el segundo de cazador >. que 
cantan el figniente duo con los mas vivos 
ja entimientos » y despues faler Don: Pla- 


eso Paca que trae verdura. 4 
>) q 


Rodbl O% a mis tiernos ojos 
dá compasivo amor 
las. dulces cupipsionesa | 
an faltan:a Mmivoz 000090 


Rodas No volvais 3) ojos mios, s y Ps 
. Jamásaverelsol,:. 

. que os ha cegado fi jempiroy , 

, y nunca: Os alumbró.. 33 00d 99. 
po duo. Ay muertá csperanza y $ pai. 


ay viva pasion, 00: pee : 
Rodul«Fingido: confuelo: 11 Po PU óeN 
Rodri. Conftante dolor. 02 Bla 


4 duo. Quando « estaré libre 
de tu fin razon. - 29d pa 
Ay muerta. efperanza,'” uv 
ay. viva pañon. 1.nv oe E 
Paca con un canaftillo de: verda 3: 5 
Dou Placido en trage de campos. 
A due. Como. fuelen del 0 bas TO: 
MSTO. ¿£ VCR ¿El IE dá 
“las abejas: picar: en la pa Ajab 
A a 


E mi: Dit NA 1) A 
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 Paquilla , 


$ Déra o 9 SAO Viuda Orea, 


Deéña Pascuala 9:54 cañada. 


-Criadas. 


ROs4) 
Don “Alberto, Caballero. Leones 3 , Der= 


mano de Doña Leonór. Ah 


EN DOS ACTOS. 
¿ACTORES 


Don Rodilfo y _elrangero >, > amante de , 


Doha Leonor. * 


| Don Rodrigo ; callen as moderado A 


amante de Doña Pascuala. 


- Pepin criado de CAE dd 
Un Escribano. y 


Don Placido, Caballero de buen humor. UA 


La Seen es en una. quinta: dao un. - Caballelo de Casi en 2 
'N mo de Leon, : 6 e: 


: E tearro veprefenta Ra SÁle Ana 

.cafa de campo cón puersa ufwal al foro , 
y baciala. izquierda anafiento de piedra: 
en la derecha otro enla parte mas avan=. 
zada, los que ocuparán Don Rodulfo y 
Don Rodrigo ; el primero vestido de ca- 
minarte"; y el segundo de cazador ,. que 

cañtan el figniente duo con los mas vivos 
Sentimientos , y despues falen Don: Pla- 


“ACTO. 


"cido > y Paca que trae verdura. 4 


Rodul. Ou á mis tiernos ojos 


) dá compasivo amor 
las: O: E mp 
an faltana miyoz voi 00 


Rodri. No volvadiz 3 ojos mios y PEA, 
- jamása ver el sol, 0 

. que os ha cegado liempre y , CN 

y onúnca:os alambró.. A 
A duo. Ay muerta esperanza ; de par... 


ay viva pasion, 00. qu 
Rodul.: Finsido confirelos ip ir bil o 
Rodri. Conftante dolor 003 (A 


_4 duo. Quando estar É mie ad ¿au 


de'tu lin razon. POIS 
Ay muerta elperanzay'” 
ay viva pañon.: 0.10 E mes 
Paca con un canaftallo de. veráibra 3 $ 
Dou Placido en trage de campo: 
A duo. Como. fuelen ee pides TO» 
MCSLO GUIA YI 07 
+ ¡Hlas abejas: picar en la fos y 
A 20 


Par e 


El Efirangero. > 
us ae. ElOs Pages: e A ems hotas:- 
2 los hombres en elicórazon./.. 


al pican los ojos hermofos 


14. cd que yo no creo. 
244/Ni tampoco NO. o 
A duo. Delas dos, picadas. id 
* lacomparacion» dl 
por que e te cambia en 
dulzura (947100 
y de cta” btra- refiiita-e EscozOr. 
+34. Ay que nolo creo. 
24. Ni tampoco yo. 
d duo. De las dos, picados, 
da Comparacion. Mula 


sebas > NA: poo Sc 


Pepin y los quatro dichos» a 


2D: Buena hora es de venir. Sá=.. 
«biendo de.cafay,y. bablando.con.Paca.... 


Paquillo. Hemos venido cantando 
yo» y el Señor , y vesle al. 
¿Pep. Se conoce que has pilado... : 
- buena yerba. 
Pag. Quinto apneltas 90 01: M0 
que me huelenlos PAPStOS 
a tomullo, y a cantueto. 
iPep. Elo es , vete mas despacio. 
Pag. Yslos: Señores? fun yA. A 
Pep. Media hora no 5 
ha yá queíe han: jenuado. | 
Pag. Ay pobrede mi! . dende 
Plac. Paquita +. y 
aqui tienes eos y Anido! 
vuelvas a la huerta un Page. * 
Pag. Viva vm. mas de mul años»: 
Pep Bageleh ali 
Pag» Si, 0y le nde recibido. 
Pep. Y que le dás de fatario > 
Pag. Nada : las hermo4As con 


dejarnos lervir pagamos”: : vafe, 


Don Placido, Doñ Rodrigo, D. Rodulfi e. 
“Plac. Don Rodulfo', Don Rodrigo. 


y fervir de valde: vamos | | Á 
ahora a almorzar, que en ayun 
las pepitas: hacen daño. "8 


“SCENA 10h $ | 
EN 


fegun hemos madrugado 

hoy los tres', parece que 
fue prevencion de antemano 5. 
algo es ello , y elta noche 
quantas vueltas Habeis dado . 
en la cama! tu foñabas Aca 
á voces algunos ratos: 0 
y el Señor. fi fe dormia... 
despertaba fuspirando.. e a 


y Yá Je. incorporaba , ya. 


fe paleaba por el quarto 
_furioío, ya le tiraba 
otra vez abandonado 
fobre el carre. Yo os confieío 
que ya me iba impacientando y 
pero eltube divertido. 
Rodul. Yo de haberos desvelado 
os pido:muchas escuías. 


Rodri. Yo.:no;.que otro mas eliraño 


«.Seria.de:fu desvelo. 
¿el. motivos Mon e 
Pla. Si has peníado 

que es amor , peníaste mal, 
porque yo nunca descanío 

con. «mayor fatisfaccion y: 
ni duermo. mejor, que quando 
me aficiono á una real meza 
efté bien, 0 .mal pagado. 
Si bien ; porque me parece 
que á la fombra delos lauros 
de mi conquista ne eltán ce 

as 


38-43 
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ES. É 
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E 


las tres gracias arrúllando5 

y íi mal: por 'contemplarme 

un hombre: defocúpado 

y ín' "aeudas 5 'porqueyo' 

a quien no debo > ño pago 
Rodr. Que fortuna !-- “- . 
Rodul. No la" Edo! A 

y ele es afecto bdo E 

no amor ; porque yo me entrego 

“ae buena fé , quando amo. sl 

“¡abdellino 3 ú es feliz, 

para vivir en los' DS 

_ Biifeos, de jazmines!” ed3ót 

de Fofas Coróñado” 25 ho 
pon lado de mi Señorarhns 

y fiel destino €3 contrario, > 

para quererla yo mas,“ 

y vivir defefperado.  * 
Rodr. Efe es el discreto.amor:'***” 
«Pla. Setá!;pero no lo aplaudo +++ 

¿morirme yo por quien no. 

fe muere por mi, y:acaío: 

fe diviértes 6 eltá haciendo” 

“de mis fuspiros escarnio' eN E 
desprecio de'nis:finezas 50 
«Biy£de mis afeétos ascos ?” , 
No ,“antigos”; la quee: quiera 
ha de fer tanto: por tanito. 

CSi'quieré añ, bien fino * 
cada obeja a fu: rábaño: | | 

Ariatsidalco 20 

Que yo amante viva y muera * 

por una dama'pulida 

que es leal y agradecida, et 

ya fe vé, que claro eltán: 

Pero que por ella pene. 

fi es coqueta, :0'es SHA, 5 

cantaleta.y patarata 0... 

wafe. 


" 
sd 


que no me: desvelará 200: 


NA Pd RAS: dd e 30 EL E UI A 
MAFIA TRAER E A 4, e 


Comedia en pu O 


$ 


Ex ¿2 Se 


SUENA ae 


Don Roduifo G Dó Rodrigo" 20d 
Rodri. Que alegre es!' ME 


+. 


ur 


e A 


e Rodul. A mipeníar + ARA 


más propio fuera Mameria 
loco.' ' dd 
Rodr. Por Tú Bnén' HORIGEO: eN 
de“todos €s tolerado A 
y querido. 
Rodul. No dé Ti ME. Ye 
Rodr. Tampoco: de mit Os báblo 
«laverdad! add € 
Rodul.? Sabeis" Hisblars" 7 96102 
fin decirla en ISR cat y 


“Redr.-No por cierto , amigo. e 


Reodul.: Amigo! 1:00 be 
desde luego me fois franco y e 
y verdadero ylino”. IA 
yo no: téngo amigos falíos. 

Rodr. Yolo € créo , qua que no tube 
la fortuna de trataros 5 
mas que eftos cinca'o feis" dias 
que hace: que enla quinta! estamos 
con Don"Alberto'y Lcoñor, * 

Rodu. Ay miléro 0% | 

Kodr. Ha fido acafo “*" 5022 
efe faspiro , O AiMpúllo 2 +00óL 
del nombtésque hs pronunciado; 

Roda No Té.SUp 005: o E 

Rodr. Yo tampoco; 5 pero 
me atreyvia a adivinarlo;- 

Rodii Yo tambien que lo. fentis, e. 

y me parece 'que' falgo PA ARO 
de una dida. og0n5 lo as 

Rodr. De que duda? 

Rodu. Que eltais muy enamorado 
de una'de las dos 

Rodr. Si, amigos. 00 o cub ia 

Az mas 


dd mas no debo declaratós 
de qual; fi osimporta alguna 
decidme qual €s. 

E 
la 'propolicion. | 

Rodr. Por quel. 

Zods* Por que, me. creais tan falto 
de pundonor , que os dixera 
lo que .yos mé. habeis. callado; 
y demas, de efto , por que: 
me creais tan temerario 
que me atreviera a poner 
dos ojos, recien HegadaT 105 
folo a España » y Eltrangero . 3 
torpe para.el comun. trato 
en la lenguas y (in caudal 
de esperiencia | en dos. milagtos 
de discrecion » y belleza »....: 
por que le compiten tantos. 
naturales del País»... 

y de meritos tan altos y 

. con mas juíticia. No, amigo 
yo vivo del agaíajo;.:: 
de entrambas reconocido y: :: 
.como.a (1 Señor hermano y:: 
que por fu mucha bondad... 

a fer fu huesped me trajos 
Nada hay mas. . 

Rodr. Ni. yoÍere. 

«. importuno en eltrecharos Lol, 

4 decirlo, aun que lo hubiera. 
El tiempo nos dará entrambos 
fatisfaccion de la duda: 

y Os. ¡protexto,. que en llegando 

fentiré mucho Encontrar .... 

en el amigo el contrarios; 
Ario 

Que importa que un amante 

quiera ocultar la dama: 

í facil ly (Emblante.. 


El Efirangerós. 


al nombre que le inflama - 
declara la paíion.. . 
Pueda un amante fino 
decir que. 4 una belleza. 
le rinde fu destino; . 
mas no dela fineza.. 
hacer obstentacion. 


 “SCENA V. 


3 


: Don Alberto de cazador que detiene d 


Don Rodrigo: Don Rodmlfo » y luego 
2 Don. Placido... 
Alber. Vamos oy 4 caza ,0 no? 
Rodr. ; ¿ Quant, ha der eltoy ABUALs 
dandod. 
aqui fuera a 3 que falietes 
listo con todos mis stos E 
Álber. Y vos no venis? 
Rodul.. No, y amigo. 


Sale Plac. Que bellamente he almor+ 


zado! / 
Librele todo avechucho . 
de que yo llegue a atisbarlo 
y le apunte, porque oy llevo 
doblada fuerza en el brazo... 


Álb. Vamos, Don Rodulfo ,A alzaz 


- dos perdices , entre tanto 
que íe. vilten mis hermanas: 
íRodu. A - Tolas  quiíiera. hablaros 
aparte los dose; 000 
dos palabras. :.' 
Alber. Esta bien 5 
vayan ustedes andande 
que ya lesfeguimos...: 
Plac, ¿Puede 
haber. caío refervado 
entré quatro ADUgORS d 
Rodul. Siz 50: 
, es preciío .en tales. calos 
des discretos ; vamonos, 


Comedia en Hiufica , 5 


Pla. Sabeis en lo que reparo , 
Don Rodulfo ¿ En que fois para 
Eltrangero mui pácato, 
mui ferio , y mui defabrido. 
Algunos que yo he tratado 
por lo comun fiempre eftaban 
un pie en el ayre , cantando 
entredientes , y corriendo 
la pofta , por los espacios. : 
del capricho , y del placer, 
interin que fon muchackhos 
particularmente. No hay 
Inglés tan ferio , y tan agrio 
como vos. 
Rodul.: Tampoco habrá 
| un hombre mas desdichado. 
Pla. Buen provecho. Agur que fon 
las desdichas un contagio 
- que fe pega, y hafta el pelo . 
| mas negro fe vuelve blanco. 
- Alb. Adios , Señores. 
E Rodrh Adios. £ veo 
 Plac. Vamos á cazar con garbo 5 
[compadre »,no falga tiro: 
de que no reíulte eltrago. - : vafes 


SCENA VL 


Don Rodulfo , Don «Alberto. . 
Alber. Yá eltamos los dos. a folas. 
Qe quercisóo.l cau son or 
Roda. Dadme los brazos , 
y adios. +: 
Alber. Que os vais ? 
Rodm. Elta. tarde : ; 
disponed que mi caballo, 
y mi maleta eltén prontas y. 
y me acompañe un criado 
haíta ponerme en camino 
de la. Corte. do 


Alber. Tan mal trato: Mela T 901 
hallais en el hospedage?... 
Rodu. No. ay 


«Alber. Os dieron disgulte en algo 


mis hermanas , los amigos , 
ola familiartisss cota Y Sus 
Roduw. Me honraron 7 ll 
todos, mas que yo merezco. 
Alb. Pues que moyimiento eltraño s 
y tan repentino es elte , - 
que aíí os obliga a dejarnos? 
Llorais ? plo, 
Rodu!. No pafais las horas 
tambien vofotros llorando 
«una desgracia? . | 
Alber. Es mui cierto. E 
Rodul. Pues no debeis-admiraros 
de que aquel que tiene muchas 
haga perpetuo fu llanto, ;.. 
y. le oculte a todos , puelto 
que nadie puede enjugarlo. 
Alber. Ay y que bien que dijo quien 
dijo , que filos trabajos... 
de que fe quejan los ho mires, > 
fuera facil compararlos ¡5 
en una feria; los mas 
volverian confolados, 
al ver losque fufren otros. 
con aquellos que lleyaron»: ;, 
Roduli¿N0 yo cióuouor E pmis > 
Alber. Pues falgan á plaza 
los vueítros , y mis quebrantos , 
a ver quales fon mayores. > > 
Rodul. Yo me conven go en el pacto 
con tal , de que ies poííble ,' 
“no al otro de aliviarmos ,. .:) 
(aunque yo como Eltrangero 
aqui me halle tan escaío . 
: de facultades ) palabra 
ños demos... Upa 
Pa. 


5 El lib 


Alber. Palabra, y máno: 

2 qualquier «costa os Pr 
Rodu. Y yola mia. q 
Alber. Sentáos , Se fientan en pe afie en 

y. oidme. . (to de piedra. 

Rodul. Ya eltor atento. 
Alber. Procurare no fer largo. 

Ya-os dige , fi os. acordais gan 

: “luego que nos encontramos 

en la Coruña , el motivo 

que me llevó tan paa 

a averiguar la desgracia ' 

del infeliz Don Serapio 

de Avellaneda , marido - 

de mi hermana 5 y mi cuñado; 

á quien , fegún' 'yarlas cartas 

en Montevideo! mataron 

“por robarle, y fegun-otras 

por celos de algun bastardo" ' 

amor, 'qué' al tubo: En: ña 

cierto es , que: murió "dejando 
¿24 -Leonor mi"hermana , antes 

de cumplir-los deespicfa pl , 

eviuda!; fin: las Esperanzas * Pe: 

del quaniiofo Mayorazgo ,* 

que el Gobernador fu: Padres 

desde ¿alli habia fundado > 

además de las riquezas * 

que-por fu muerte: heredaron a 

y €l iba 4 recoger, contra - 

el gulto de Leonor; tañito.os" 

que parece la anunciaba | 

el corazon el fracalo. > 

“Sabeisigwalmente,: ques 

la :Cafalidad de'hallarios 1 

en una pofada', o fuefe' 

la'compañon en entrambos , 

al ver mi fatalidad 

en vos, y En mi al contemplaros 

hy folo , y eftrangéro;; ' 


y aunque bien recoméndado 
fegun decis » de coltumbres. 3 
e idioma mal informado; 
nos hizo buenos amigos» 5 
y de fuerte confrontamos * 
que os traxe: 4. mi caía. En ella 
no he podido cortejaros 
con diverliones ; pues todo: 
ha fido:luto., lNevando: * a 
yo:el mas fenfible en mi mo. 
como caufa delos daños: 
de Leonor. Ella ento 
desde: us primeros años * 

alos hombres, tan tenaz 5 
que aunque fe proporcionarof 5 
grandes partidos, murieron: 


“tin verla puefta:en eítado: 


mis padres.> Yo la sar IN 
a calaríe defeándo:: dl Sup 
quedar libre , y (epararme: 
de concurrencias, y trato. 
con las mugeres , a quienes . 
he aborrecido; con tanto 
extremo , que jamás pude 


mirarlas lin fobrefalto.: 20090 
Rodu. Y porque? 
Alber. Una antipatia::- 


ya hablaremos: profigamos. 

Yoda:obligut 4 permitir ¡ 

fc embarcaíe Don Sérapio +... 

yo traxe una hermana de efte. 

que es Doña Pascuala., al lado 

de Leonor , mientras (u1 cs de > 

iendo fus genios tan varios, 

como la noche del dias: > 

ya los habreis penetrado. 

Leonor es prudente; nunca 

me:reconvine ; pero arto, 

me perfuade (au flencio 

la ebligacion en queme hallo 
de 


Comedia en mufica y 


de añiíftirla , de vengarla > 
y de relarcir los daños 
que 3 fu quietud e interéles 
mis ligerezas caularon. 
Rodul. Os compadezco. 
Alber, Ay amigo! 
Si os digera.1 lo que callo, , 
me compadecierais mas;: 
con palabra de callarlo 
oslo dire. 
Rodul. Yo la doy. 
Alb. Pues::- 
Rodul. Tan terrible es el cafo, 
que os cueíta rubor ? 
Álb. Y grande. 
Rodul. Callais ? 
Me mirais temblando? fe levanta. 
Alb. Si amigo.. y no lo eltrañeis ; 
pues eltoi enamorado 
a mi pelar. 
Rodul. Yo.4 mi guíto , 
que aun es peor no encontrando 
esperanza en. el empeño . 
nialivio en el defengaño. fe fienta. 
4ib. Vos enamorado * 2 
R dul. Si, 
Alb. Decid de quien. 
Rodul.. De un, retrato. 
Alb. Conoceis fu original z 


Rod. Tal vez le vi) le he tratado, 


y ele es mi mal. 
Alb: Es cruel ? 
Es ingrato ? 
Rodn. Mas que ingrato » 
y cruel; es impo(ible::- 
Al. No hay medios de fuperarlo? 
Rodal. Soi Eftrangero , y cobarde. 
dib. Yo foi natural, y guapo». 
y fufro mas. No.€es :mi amor y 
como el yueítro habeis pintado 


impoíible. Es insufrible. : 6. 
Rodul. Pues quien 169 la damas 00 


- Alb. El. Diablo 


es Pascuala. mi cuñada. 
Rodul: Os guíta *, 
Alb. Si: demañado. 
Rodu. Y ella ¡os quiere, ú Os des. 
precia ? 
Alb. No €s poíible averiguarlo : 
1 todos generalmente 
los trata cen agaíajo. 
Rodal. Y aquien prefiere 
Alb. A ninguno. 
Y mas que prefiera a. quatro 
oa quarenta: loque ami. 
me tiene defesperado 
es el ver, que quanto mas . 
me enfada , mas la idolatro : 
mas la quiero , mas la eltimo. 
No he vilto,:en la hiltoria calo 
en que fe mezcle muger , 
que todo no lo haya echado 
a perder. | 
Rodul. Mala eleccion | 
teneis , O fois desgraciado Ye 
-.enlibros de historia. Yo 
lei todo lo contrario. 
Alb. Sea enhorabuena. Gozad 
de la de vueítro retrato 
y libreme Dios de todas. | 
Rodul. Ah! que tiene demaliado 
merito Doña Pascuala ; 
y vos:- os reis? dixe algo 
mal ? 
Alb. No por cierto : _me rio 
de que liempre eftais callando: 
con preteíto de no hablar , 
ni entender el Caltellano > 
y en tratando de mugeres , 
hablais mucho > y hablais a 


$ El ERrangero. 


Kodul. Las quiero bien. 

4lb. Yó mui mal. 
Lucid pues lo bien criado , 
mudando converíacion. 

Rod. Procurare no enfadaros. 


SCENA VIL 


Rofa Ay Pepin pelando un pabo , y los 
dichos hablando divertidos entrefr. 
Cantinela a media voz. 
Rofa fola. Las coles de tu huerta 
quando las coges 
“as convierten tus manos 
en col , y flores. 
Efirivillo a duo. 

Ay que bellas manos 
bendigalas Dios, 
hortelana bella 

- guardalas del (ol, 
guardalas de todos 
que para mi [on. 

Efle ultimo eftrivillo le cantan bajando 
fiempre la voz de modo, que apenas 
fe oiga quando. fe lleguen detras de 
los Señores , 4 quienes los acerca la 

. curio(idad de oir y Te. 

Alb. A que venis aqui? 

Rofa. A nada. Se fientan enel fuelo. 
Alb. Que eftais haciendo 2 mu- 

-=——chachos ! 

Rofa. Pelar la paba. 

Pepin. Señor», 
mienre la Rofía , que es pabo 5 - 
añilo fuera yo. 

Alb. Bruto. > 

porguet 

Pep. Por edad cuidad 
_porla Rofa,comoeélte, 

- y cebadito 2 la mano: 


mire fu mercé que gordo 

le tiene , y a mi que flaco. 1 

Alb. Idos de aqui. dd 

Rofa. No podemos. 

Pep. Pues (i nos han encargado 
las Ámas por que fe quieren 
falir aquí , que vengamos 
2 enfadar á uftedes pronto 
( pero mui difimulados ) 
pa..que marchen a fu caía 
O a pacer por eíos A 
de Dios. 

Rofa. Elo no fe dice: 
que fiempre has de e tan ma: 

cho 9 
Pepin ! 


| Pep. Pues (i en lugar de irfen 


ellos , querian echarnos 
a noíotros. Ola! 

Rofa. Mira $ 
en habiendoles echado 
las plumas encima vieras , 
como marchaban bolando, 
- fin revelar el (ecreto. 

Rodul. Vos , como que fois hermano 
no embarazareis ; 5 yo. | 
Alb. Aguardad :en que quedamos 3. 

Rodw. En que por agradeceros 
el favor , y hablar despacio, - 
me quedare hafta mañana. > 


Alb. Effimo , aunque corto el plazo 


fea. Y ahora donde vais? 
Roda. A hurtar 
de los teforos del prado | 
flores, que me den 4 un tiempo 
diverfion , y defengaños. 
Alb. Conque me direis despues 
vueítras penas 3 
Rod. Confiado 
cn vueítra palabra, as : 
Pues 


0d 


Comedia en mufica y a 


Alb, Puesid, que yo, pot fi alcanzo 
a los amigos iré 
á cortar por el atajo , 
que va al monte. 
Rodul. Preparad 
la compañion entre tanto 
a pefares bien fentidos , 
aunque no bien explicados. 


Ária. 
Si el labio mio 
hablar no puede 
del desvario 
de mi paíion. 
Triíte cadencia 
fabráa pintarte 
con evidencia 
mi corazon. 


*"SCENA VIIE 


vafe, 


Don Alberto , Rofa, y Pepin 
Alb. Siento , lin faber por qué, 
el mas eficaz , y grato 
¡interes por elte hombre , 
fu modo jultificado 
de peníar , fu natural 
moderacion::- 
Rofa. Es Indiano 
us el foraltero , Señor ? | 
Alb. Y a ti, que te importa ? 
Rofa. Algo , 
porque algo mas me dará 
el para alfileres , quando 
fe vaya , que los demás 
- huespedes , por el trabajo 
de añiítirles. 
Pep. Yo no quiero 
que me dé lfiquiera un quarto , 
como me haga el guíto, mientras 


eftá aqui de hablarmie clato, 
Alb. Sies Eltrangero-: 
Pep. Que no 
lo fea. € 
Alb. No [feas pelado » 
y dile 4 Doña Pascuala 
í1i permite que de paío 
la haga una pregunta. 
Pep. No hay 
necefidad de recado, 
que yendoíe Vm. faldrá 
al inftante. 
Alb. Mentecato > 
haz lo que te digo. 
Pep. Voy : 
que tonto que efta mi amo: apar, 
lobre que ella faldrá aqui 
luego que el fe Pie marchado, 


SCENA 1 


Rofa, y Don pasta, Inego A 


pajo. 

Alb, Roía Ela? 

Rofa. Yo de uíted ? 
Ola! quando me ha comprado ? 

Alb. Digo de mi corazon. 

Rofa. Pues Señor de mis libianos y 
íi uíted tiene que mandarme 
digamelo lifo , y llano. 

Alb. Oye aparte, 

Rofa. Yo foy forda ? 

Aparte! 1 Aíi como eltamos 
olgo bien. 

Álb. Pues , Rola mía::- 

Sale Pep. Chica , proligue Melildo 
la paba , mientras yo voi 
y vuelvo con el recado. vafe. 

Rofa. Ay! €s Leo Lo vé níted $ 


1d) 


10 El sali gro: 


Y le eltará ya! Bd 3 

para hacer la, papinotia a 

la cocinera. 

Alb. Despacio: 

breve. ba 3 ori 
Roja. Pues (1 he dea oir, 

ayude ulted a pelarlo 

no fe pierda tiempo». 

Alb. Yo * | 
Rofa. Pues fino:chito', y 3 un lado. 
Alb. Vamos alla: no te enfades. 
Rofa. Señor , ali no : con garbo , 
que falga la pluma viva), 

y quede el pellejo fano.. : 
Alb.Que tall le quita una pluma al paba. 
Rofa: Bien, no coma ulted 

! bufoneandofe. 
«hasta:que aíí elte pelado. 
“Alb. Has conocido:tu a quien 

de los que en la quinta eltamos 

quiere as Doña Pascuala ¿ 
Rofa. Yo ? No, Señor. 

Alb. Y::has notado 

quien la enfada mas * 

Rofa. Ulted. ; $ 
'Aib. De que lo lifieres? BT 
¡Rofa Lofaco 30 | 

de que uíted enfada á he dél 5 

como á mi me eltá enfadando - 

con tantas preguntas necias : 

y echarmeá perder el pabo. 

Vaya ulted , Señor. : qu 


SCENA X. 


Paquilla ,) los dichos. e 
'Paquilla, Rofillas : o. de 
no te incomodes , notando 
que vengo ya, que todita: 
lo he vilto 
hs Y mas Ni A amo. 


qual fe aplica? 
Paqui. Si por cierto y y 
y eltá muibien inde 91 
dichoía tu: ono | 
Rofa. Si elta es dicha seo | 
yo te la cedo: en tus manos 
queda el pabo, y el Señor 5 - 
cn por muchos años: 


—SCENA xl. j 


Don Alberto , Paquita , y Lido Pepina, | 
Paca. Valgame ENE Señor, admirada. | 
Alb. Que ? ] , 
Paca. Vaya»: | 
Alb. De que es el espanto > | 
Paca. Y que un Señor ,á een lla-' 
- man 
en Leon Alberto el calto , 
mire y hable 4 una chicuela 
que no fabrá en tales tratos. 
qual es fa mano derecha t ” 
Alb. Y tulo fabes ? | 
Paca. Malaño! - 1 
Elta. » «moftrando fun mano ano derecha 
Alb. A verlacbesia..0L0 p 
Paca. Y que diria: 
luego el novio? Guarda , salto! 
lo primero que me dijo 
que ha de: eltar. como oro €r 
paño 1443 , 5 
guardada para el. Y vaya, , 
poquito me lo ha encargado. 
Alb. Sea en hora buena, y no crea 
que yole disputo el lauro : 
quiíe faber de la Rofa , 
1 Pascuala fe ha moftrado - 
inclinada á alguno. 
paca. Ya. 


| 


con malicia 


Perors 
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pero::- 
Alb. Porque? 
“Paca. No , no. quiero. 
l14lb. El obedecer al amo , 
es obligacion primera , 
y mayor:en los criados. 
Paca. Afi dicen por al: pero 
noíotras no lo obíervamos. 
Alb. No feas terca. 
Paca. De modo es 
¡que fegun mi kalendario:: 
Sale Pepin. Dice miama la Doncella:- 
Alb. (Ane diceto 1 91: | 
Pep Se me ha olvidado. 
Alb. Que'te ha dicho £ 
Pép: ¡Que ya fale 
que fe espere. ufte aqui un rato. 
Paca y ven ala cocinas 
Para. No.feas: desvergonzado pa 
y atrevido. Ola ¿no vés) - 
¿ oque:al Señor eftoi agbla ndo. ; 
Pep. Ola io: de 0H 
Paca. Recoge:todo'efo ,.> 
y vete adentro o Y 
Pep. Ola! ? 
Paca. Que no te vas! 
pCp. Ola!.. | 
-dlbr Marcha ; norfeas AA 
- Hablansaparte Don A:berto y y Pace, 
é interin en el aventador que le habrán 
Sacado el pabo y y plumas 5 Pepin cantan. 
do A voz por ayre de la misma de dd 
taultima. 
fajós folo. Que no come gallinas e 
dijo la Zorra ,- | 
y fe las fuéeunaa una 
mamando todas. 
Que Señor tan bello , 
—bendigale Dios!» + 
hortelana mía), , 


cOn interes 


ee 
guarda el cofazon 
que anda por la huerta 
mucho cazador. vafe, 


SCENA XIL 


Don Alberto , Paca. 

"Alb. Pero elas fon congeturas 
íolo , de que ro flacamos 
nada en limpio. 

Paca. Sino hay cola de 
en puerco , ¿debo por daros 
gulto , levantár a miama 
Doña Pascualita un fallo 
testimonio ? No, Señor : 
yo no puedo afeguraros 
de que ama; pero eltas feñas 
bastan y para maliciarlo: 

Yi RADO MDP To 

Qual otras mugeres 

no clama y delira , 
mas cálla y fuspira cap 
que es grande feñal. > ' 
Desmiente fu idea 
con gracia y recato y 
mas yo que la trato 
conozco lu mal, 


ÓS el E: N A X 1 1 Lo 
É GA 
Don Alberta; Locdo: Doña Pascuala. 
Alb. Ah muger , muger ! objeto 
tan terrible, como'amado 
que formo A Aduta reza! 

«para adorar el teatro ' | 
de las tragedias del hombre , 
donde el rencor , y el alago 
fon: igualmente dañofíos,, 
enigma mal disfrazado » 

y peór entendido : fuíto 
LB 2 as 


Ye El Eftrangero. > 


de todo el genero humano ! 
Muger ! Muger::- 

Sale Doña Pascuala. Escupid 3 
Don Alberto: desde quando 
acá fe oyo ele mal nombre 
en yueítra boca? Que acaío 
habreis tenido! Es verdad * 
Vaya, escupid y [epamos 
que me teneis que mandar. 

Alb. Yo hermana mia , mandaros ? 

Pasc. Hermana ¿ Como? Cuñada 
de la muger de mi hermano, 
que es hermana vueítra. El es 
parentesco atravefado 5 
pero paíe pues yo fol 
la que intereía , y vengamos 
al afunto , que Leonor 
mas triste le ha levantado 
oy que otros días , y temo 
dejarla lola. 

"Alb. Que agrado! 

Que feníible corazon 
teneis para los quebrantos 
de las amigas. 

Pase. Y vos á 
no le teneis menos grato 
para los amigos: bien 
lo acredita el agafajo , 

y empeño por Don Rodulfo. 

CAlb. Le habeis descubierto el flaco 
ya? La verdad. Que concepto 
haceis? 

Pasc. Ni bueno , ni malos 
hasta ahora indiferente. 

ZAlb. Quando empezais 4 burlaros 
de el? | 

Pasc. Quando me de motivo , 
que yo foi muger que hago 
jufticia , y en prueba de ello 
ahora se eltol burlando 


de vOS. 
Alb, Y porque , Señora ? , | 
Pasc. Para que me habeis llamado? | 
Si algo de nuevo os ocurre , | 
de que (irve violentando 
vuettro genio , diferirlo ? 
Alb. Puedo yo con vos , acalo 
eltar violento jamás ? | 
Pasc. Quien lo eftá con los milagros 
de hermofura , y discrecion | 
que hay en Caltilla , que eltraño | 
feria , que lo eftubiera | 
con la que ni para el galto 
de dentro de cala tiene 
los meritos ordinarios 3 
Y una cuñada , he: que digo + . 
“Alb. No: nos vamos empeñando 
en la disputa, hermanita. 
Pasc. Siz dejamoslo empezado , 
hermanito , y al afunto. 
Alb. Por muerte de Don Serapio y 
fabeys que habeis fucedido . 
en todos los Mayorazgos. 
Pasc. Ya tome la pelelion. 
Alb. Mas los bienes que quedaron 
efectivos , y caudal 
libre, ( aunque el Depolitario 
que al punto nombro la Audiécia 
dicen que es mui abonado ) 
es neceíario traerlos 
a España. 
Pasc. Si es necefario , 
disponed que vengan. 
Alb. Yo? . | 
Pasc. No os hice mi Apódbida 
univeríal * No fabeis 
el poco aprecio que hago 
de quanto es interes mio ? 
Por mi fortuna he mudado 
de genio , O de domicilios 
Le 


ed 
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He preferido el amparo : 
de otros parientes al vueftro ? 
Alb. Es verdad:- 
Pasc. Hablemos claro ; 
amigo , el odio, el horror 
con que fiempre habeis mirado 
nueítro fexó me comprende:- 
y ni fiquiera en un caío 
de compañion , fois capaz 
de ceder , y contolarnos. enternes 
cida. 
“Alb. Llorais? Pero Leonór íale:- 
íi yo'pudiera explicaros::- 
Pasc. Difimulad : no mas penas , 
a fus penas añadamos. 
Alb. Yo os queria decir: Mejor: 
os lo dirá efe despacho, 
que hay que enviar: haftaluego 
que todo yo no.me basto 
para ponerme delante 
de mi propia hermana, quaggo 
eltá entregada ali misma. 
Pasc. Si eltá todo a vueltro' cargo E 
y yo no lo entiendo... 
Alb. Adiós. * ' * def. 
Pase: Que carácter tan honrado > 
y tan ridiculo ! efte : | 
- me parece el menos malo 
de los hombres que conozco: : 
tales fon elios : veamos. 
que es efto , mientras Leonor 
defahoga fu eno. fe den enta d 
leér retirada. | 


SCENA XIV. 


Doña Leonor , Doña Pasenala leyendo, 

Canta Leonor. Yo fola infelize | 

o nien tierra ní en cielo 
descubro confuelo y - 


13 
encuentro favofs 
Mejora el auíente : 
las horas que fiente 
con la lifongera 
memoria de amor, 
Yo fola:infelize , Sc. 
«Fatal peregrino 
que pierde el camino , 
las luces aguárda 
del primer albor. 
Yo fola infelice , Sc. > 18q 
Pasc. Tan desconfiada vives : 
de todo el genero humano , 
Leonor , y aun del mismo cielo 4 
Leon. Quando no tubieíe tantos 
motivos 5 ¿no me baftara 
el ver que mi oie Aa 
huye de mi? 
Pasc.. No:lo creas: 
el le juzga involuntario 
autor de tus desventuras 
prefentes , y acobardado  “ 
procura evitar de tus - 
reconvenciones lo amargo. 
Leon. Le hize aca bp 207 
Pasc. No; | 
¿mas que importa que tus Labios 
-Callen ; fi continuamente “| 
le reconvienen tu llánto y: /- 
tu disgusto , ta retiro, 
y le eftán atormentando 
fus propios remordimientos , 
que fonpara un' hombre honrada 
que fabe que hizo un error: E 
los verdugos mas tiranos y ' * 
culos golpes lon mas vivos 
quanto mas difimulados ? 
Leon, Sufra y pene: fu verguenza 
me vengue de (us agravios 5 
pero fi el error es (nio, 


pox 


3% El Eflrangeroso > 


por que caftigana: entrambos ? medio para recobrarlo. 210 * 

Y con que poca equidad!” Par ño anmentar tu 0 0ciN , 

que poco proporcionado *: quanto padeci yo ahogando 

rigor ! fi toda la culpa: * el mio en el corazon). 

fue fuia , ¿por que el eltrago negandome aun el descanío 

mayor , carga fobremi? Y - úpordartele:a ti? Quelogra: | 
Pasc. Si quieres que no riñamos con llorar un desdichado! lora. ' 

templa'tu dolor, y fabe , - Leonor. Y ahora lloras tu? Discurres | 

amiga , que me has picado fabiendo Jo que te amo, | 

con decir » queno hay confuelo + que puedo yo ferenarme 

para ti. Los dulces.lazos al ver que como contagio 

de nueftrastiernacamiltad , mis perras te comúnico?. 

aunquefe hayan defatado: + No es:mi-corazon ingrato: | 
“¿los del parentesco”, pueden altuyo. Yo reconozco 

jamas deftniríe > Quanto ) lo que por mi has tolerado: | 

hice por ticsino lo fabesovoosn te:confieío: que por tio 9 din 

bienasLeonor:mia; nochablo: aun tengo vida, y Mas hago z: 

de los comunes confueloso vii ote 'perdono:la injulticia- +: 0 

de abítir empre A.tmlado 22 que mebhaces, imaginando. 

divertir.tas a a que pueda yo fujerarme 

y ofrecerte.quanto valgoso31: oLetra vez.a los:pelados. 


grillos: que temi foltera , 
6 que: mehan oprimido tanto....4 
calada ,.y.cuyas feñales >, v 


Mas hiceporar: Perdona! 
i en elte lance.me: aplaudo» 
de fina; pues noto: debes:): 


pe E a O 


eftrañars confiderando '.“0 a “de fuerte me laftimaror" + 00 | 
que íi perdifte un marido. 0:94 Qque:aun fiento viuda el dolor... ' 
¿o /tambjeniyo perdi un hermano despues de roto :el' candado, | 
al mismostiempo.c Ah ca ! No ¿mi Pascuala. Yo tube 
y que diferencia hallo::: 10091 al desde: "mis, primeros años. 
entre tu. penas yla mias. ib E? horror al hombres; y aun no 
(ia buenaduz do miramos > y fabia lo bien fundado: 
pues tu jJaventud:y belleza > > ¿ade ¿mí repugnancia. Ya 
al tus giaciasa y turecatono un aunque tarde, y en midaño 
hallasán, otro) pis: dignos ; SUD me moltró con la experiencia 
mas galan. y ofortunado -: ES la fuerza de los prélagios ; 
espolo,, entre los que: yá | mira (i es facil que queden 
por terlo eltán AOS Eran «Segunda vez despreciados.. 
¿A TUS/puertas ; pero NOGUE m0] Pasco No todos: fon unos sy haces 
todo, lo perdi: faltando»? sis a los que hay. buenos, agravio. 


mi unico apoyo, fin que haya Leonor. Yo. no los.conozco , dejo 
| apar- 
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aparte los temerarios 

que en fus fines nos confunden 
átodas; y discurramos 

á los que nos folicitan : 

con fines mas ads 30 

y honeltos. No te parezca : 
que fon efltos menos falíos 

por mas atentos , nimenos 
temibles. En fus alhagos 

nos traen oculto el peligto : 
con la mascara de esclayos 

y el eftilo y nos reducen , 
-“yencen nueltro. genio blando , 
- y en el inftante que toman: 
pofélion de nueltra mano pa 
quitada la mascarilla 
vemosa nueltros tiranos. 
¿Note quiero convencer 

. con los exemplos que arto: 
patentesteltán:r obferva:; 

y aprovecha el defengaño. ** 
Pasc: No:tal : Pobres pin g 

y como los has tratado): 
Leonor mia! y es que tu 
ados.miras con un / apagó 
pafagero, y por adentra 3: 

y yo: los miro despacio :: 00% 
y por fuera. En una ciudad : 
donde jamas hay teatros. 
como: en Leon», fino hubiera. 
hombres tan tontos, tan:raros 
y tan áimples', que [erla! 

de las pobres.que- aqui eltamos 
delterradas del gran dns h 
Yo, Leonor mía, no halla : 
hombre quemo fea capaz 
decdiverdrnos y mirado: 


Pasc. Ola ! 


Para quien traerá aquel ramo! 0 


Leonor. El. lo dirán ska " 


S CENA. Yes 43 la 
Don Rodulfo > y los: dichop EJES 


Rodul. Mis Señoras? 


Gracias al cielo: , que os. hallo! 
mas ferenas:que otras veces. 00% 


Pasc. Si Acid antes: legado. 


nodo idtriisiehobs aw A. 


Rodul. entra | de 


fue mía , que debo al osátld , 
y a eltas flores , que a cogerlas 
por lo lindas.me brindaro:: y 

y por premiarlas la. buena. : 
obra pues me evitaron 

el Bela de veros triltes 


¿a yueltros pies las COniagio : : 


bien que dudogei. cobre or 


Leo0r.No dudeis, 


que no:(fientan'bien en campo 
negro , matices hermo(os; é 
ahí: Denis otro :.en el blanco. 
«fentarán, mejor... it 


Rodul. Entrambas ; 


lo fois: no E da explicarlo. 
como«quiliera, - 


Pasc. Baftante , 


aunque elten' torpes. los labios ? 
teneis facil la: exprefion. o! 


Rodal. Pues yasella os habrá: dado 


a; entender; que entre: dos damas 
culos meritos; igualo:, 
dudo a la que preferir. 


Leon. No es dificilien el calo 


quedar bien:ayroló.: 9012 
Rodul. Goino£ ada | 
Leon. Haciendolo que yo os ds 
por obediente conmigoy 
; Con 


vwcon el anteojo del ella 
con frescura , y a lo largo» ' 
Jena ron Rodulfo viene.» 


16 
con mi hermana por bizarro. 

Rodul. Tomad las flores , y yos 
continuad a elte criado 
el honor de obedeceros 
repitiendo los mandatos. 

Pasc. Que rendido (ois ! 

Rodul. No es mucho 
lo fea , quien lo eltá tanto. 

Pasc. No direis 4-quien * 

Rodul. Al cielo. | Dl 

Pasc. A ele todo fiel chriftiano : 
lo eltá. | 

Rodul. Yo tambien. Mas hai 
una imagen acá abajo 
fuya , que esa la que yo 
rendidamente idolatro , 
con el mas vivo y conítante 
ardor, ] 

Pasc. Ya cayó elte guapo. aparte. 
Vivo ardor ,idolatria , 
conftancia , y todo recado , 
divierta ulted a Leonor 
con ele vocabulario 
de la Academia de Chipre , 
mientras yo firmo un despacho 
que tengo aqui. 

Rodul. Me creeis 
capaz de haber afectado 
una paíion que no tengo $ 

Pasc. El yeros apafionado 
es lo que me guíta , y no 
creerlo : mas en firmando 
hablaremos ; pronto vuelvo ; 
mas oid elto de paío. Í 


| Aria. 
Supone todo amante 
del fuego que le agita 
lo vivo , y lo conftante , 
mas luego e acr£dita 


El Efirangero. 


que fue fupoficion. 

Por efto el que 2 mis ojos 
de amor mas agitado 
demueftra mas enojos , 
fin darme algun cuidado 
me dá mas diverlion, 


SCENA XVL 


Doña Leonor , Don Rodulfo. 


Luego que Pascuala fe retira , vuelve ' 


Roduifo la vifla , y queda como ab- 
forto mirando 4 Leonor , que ha:ef- 
tado discraida mientras la Aria, 
Hay una paufa. 
Leonor. Que mirais ? 
Rodul. Ayudame , 
amor. 
Lo bien que comparo 
á mi dama con el cielo , 
pues aun quando mas nublado ; 
de íu luz, y fu hermofura 
nos descubre algunos rayos. 
Leonor. Vueftra dama ? Pues quien 
est 
Rodu!. Si no temiera enfadaros 
lo diria. 
Leonor. Porque 4 mi? 
Rodul. Porque fe os parece tanto 
que pueden todos creeros 
original del retrato. 
Leonor. No fería linda. 


apart Cs 


. Rodul. Ay Señora , 


11 lo €es::» 
Pero que aguardo? 

Quiza otra ocafion como efta 
ferá dificil : veamos aparte, 
íi todo aqui de una vez 
lo pierdo , ó todo lo gano. ] 

Mos- 


RÁ 


vafes | 


Leonor. Moltradmele. 
Rodu!. No me atrevo. 
Leonor. Mui pronto fe os ha olvida- 
do. | 
la obediencia Lo 
Rodu!. Porque veais que no falto 
quizá á coíta de mi propia 
vida , del pecho le faco , 
faca unretrato. 
que es el templo donde fiempre 
fera de mi venerado. 
Vedle bien : elta es la imagen 
de la deidad que idolatro! fe lo dá. 


Leonor. Que veo! No es elte elmis- : 


mo 
que quando nos páramos 
. ¿di a mi espofo ? El es, 
Rodal. Que escucho !. 
Leonor. Vil afefino! Inhumano | 
monítruo !.. Pascuala., Paquilla , 
ay de mi! cae desmayada. 


ACTO. 


 SCENA br 


El teatro reprefenta falorn de tertulia en 
la cafa de Dom. Alberto y * las fillas 
eflarán defordenalas , y Rofa y. Pa- 
quilla con escobas y: alternarán en 
barrer , y atisvar a la cerradura de 
ana puerta que habrá cerrada a la iz- 
quierda al teatro , bacia el foro; la 
que barre , canta. a media voz. el 

airecillo graciofo que figue... 


Carta Rofa Decir a una muchacha 
cara de roía Paca atisva. 
parece delengaño , | 
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mas que lifonja. 
Eftrivillo, Sola vá. la niña 
por el matorral , 
ay que va corriendo: 
í tropezará ? 
Ya fe dirá luego , 
O no (€ dirá. 
Rofa reprefenta. Que dicen * 
Paca. Hablan tan quedo, 
que no les oigo palabra: ; . 
Rofa. Si tu eres forda , que vá 
que entiendo yo quanto hablan. 
Paca canta. Decir á uva muchacha 
Rofa atisua. 
¡Cara de cielo , 
es decir que fe muda 
fegun los tiempos. 
Eftrivillo Sola va la niña: 
por el espinar : j 
ay que va descalza. 
íi fe pinchara $ 
Ya fe dirá luego , 
O no [e dirá. 

Paca reprefenta Eh. IÓ 
Rofa. Nada fe entiende; pero. 
fe Conoce que regañan. 
Paca Has adelantado mucho , 

anda tonta , barre , y calla. 
Rofa. Vuelvo a éseuchad | 


, Paca. Yo no quiero , 


que a mi me toca la talndalt, 
Rofa canta. Mi novio cara a cara 
Paca atisva. | 

me llama fea | 
sy detras de midice y :: 
que foy perfecta. > 

Suena ruido dentro, fe afufla Pacá 3 
acaban de componer la fala, 


Las dos. Sola vá la niña 


al rioa layar: 


C | ay 


o 


ES El Efirangero. 


ay que faya lleva! 
fila mancharát.: 
Ya fe dirá luego) - 
o ño fé dirá. | 


SCENA ll 
Don Rodulfo , Don Placido , las dichas. 


Plac. Chiquillas , lolo vofotras 
eftais en toda la caía 
alegres. 

Rodul. Cierto... * . 

Plac. Elta es otra: 
que por dentro eltá cerrada 
la puerta de nueítro quarto. 

Rodul. Tambien lo eltá por la fala 
que dá al jardin. 

Rofa. Pues adentro; 
ahora poco hace fonaba 
gente. 

Redul. Será Don Rodulfo , 
que por divertirle canta 
O toca. : 

Paca. Si , que fi quieres : . Y 

Plac. Tu ereo , que fabes ¿Paca , 


llega, 


lo que ha habido. No es verdad 


Rofa Ela es mui dilimulada. 

Rodr. Roíita nos lo dirá. | 
Rofa. Mire el Señor con la farna , 
(digo la lorna) que viene, 

como con una cuchara 

a ver íi puede facarme 

del cuerpo el fecreto! vaya 
arrimate., le digeron ::> fingiendo. 
a ela pared., no:te caigas y 


« a un borracho , y. lapared 0” 


era de papel de eltraza. 
Rodr. Que picarilla eres! 
pr Mucho. ón 


«Rodri. Tampoco. 


Rodr. Te hablo fuera de chanzas. 
bablan aparte las dos. 
Rofa. Formal?! Pues “yaya' formal. 
Plac. Tu compañera , Fe Pipi e 
tiene y: Paquilla; 2130191 
Paca. Por elo , 1 
que á mi qualquiera me Engana, pl 
Plac. Voiá engañarte. | 
Paca. Oye ufted | 
con dinero , O con cd > 
que las puede una guardar 
en algun rincon del arca ; 
porque cintajos , pañuelos , 
jubones nuevos , y [ayas 
cueftan mucho , valen poco, 
dán que decir, y fe galtan. | 
Mire ulted , tonta, O no tonta y 
yo aca me entiendo. | 
Place Caramba! 
Yo no te engaño. 
Paca. Mejor. | | 
Plac. Toma un peío duro en a q 
fe le da. l 
encima ; y ali quedamos 
en paz, te doy muchas gracias. | 
Paca. Porque.no?: ;. | 
Rofa. Que ha fido elo? 
Tu tomas dinero >Paca , 
pe nadie ¿ Valgame Dios! 
.No.te hagas difimulada.. 
. No. hay mas que tomar e 
Pia Y tu ? | 
Rofa. Si el Señor no me dá nada , | 
. ¿que he de tomar yo? 


A 


E 


tu mé respondes palabra 
á lo que yo te pregunto. | 
Paca. Que era lo que preguntaba | 
sd con viveza . | 

UNE A verdi yo lo: lez | 
Y 
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Rofa. Y:delée tambien la paga 
antes. Quiteíe al, goloía. 
Paca. Mira , míra , rabia, rabia. 
Rofa. Chi! Un duro! Deme: uíted 
dos aparte a Rodrigo 
verá la fieña que anda 
Rodr. Yo no afrento 4.mis amigos; 
bueno es que quedemos patas : 
toma otro. Se le da. 
Rofa. Porque ulted 
no crea que le delaira :. | 
mi atencion unicamente recio 
difimulando: * ituó ¡ 
¡letomo : Mira. 
Doña:Leo. Muchachas. 
Las. col E 
Rofa. Ve.tu.: 
Paca: Ve tooo. 
Plac. No €s mejor ) que y vais s étram- 
bast : > 
Doña Leo. Paquilla. 
Bofa. Quarito mé alegro! 
Anda tu, que á ti te llama. 
Paca. Pues yo no quiero ir. 
Doña Leo. Paquilla. 
Para. Derreniego de mi mala. 
fortuna, amen: íi ¡empre yo 


falgo la peorlibrada. fe va rabiádo.. 


“SCENA: ILL 


Don Placido ¿Don Rodrigo-, Rofa, 
Rofa. Por lo que puede tronar , 
tambien yo me vol. | 
Plac. Aguarda , | 
y dinos antes , que broma 
Ó que confufion andaba 
quando no/otros llegamos ? 
Rofa. Nofeé:: yo eftaba ocupada P 
ol vozEs y me aíuíté : 


conoci que la algazara 
era ala puerta ; fali: 
vi mis amas desmayadas: 
el Eltrangero furiofe : 
. vuelve:en 11 Doña Pascuala : 
el Eltrangero fe turba, 
liega mi amo y [e pasma: 
pregunta: nadie responde : 
dicen que callemos : marchan 
con Doña Leonor , llegais , 
uíte obÍ erva, mira, y calla : 
a Placido, 
el Señor como: acostumbra 
entra danzando en:la fala. 
Piden la comida : unos 
á la primer cucharada 
de fopa, la dejan : otros 
parece que [e atragantan: 
el Eltrangero no fale 
á comer. Doña Pascuala 
fale , y entra, vuelve, y torna 
4 ver como efta fu: hermana y 
que folo tomo un caldito y 
y dos vizcochos en agua: 
ulted come poco: ulted 
como la orden le manda 
que hoy no hable, calla y come 
por todos , y Con mas gana 
que nunca : Dios le. bendiga 
que eltomago , y que cac haza 
de Señor. 
Plac Pues (1 anduvimos 
dos leguas elta mañana. 
Rodr. Y despues ? Du 
Rofa. Luego cada uno 
por fu lado le fepara , 
y nofotras nos venimos 
aquiá barrer las migajas , 
despues de quitar la meía , 
. y dejar aderezada 
023 6Se 
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efta pieza de tertulia. 
Me parece que ya baíta 
de preguntas 3 y que el duro 
fe ha ganado: (i en España 
faben de otra, que hable mas , 
y mas barato , a buscarla. 
Rodr. Mira. 
Plac. “Toma. 
Rodr. Toma. 
Plac.. Espera. 
Rofa. Venga , 
venga. 
Los 2¿Pero aguarda. | 
Rodr. Que efto es porqué nos digas 
le retiran. 
á quien quieren mas tus amas 
aquí ¿0 allá en la ciudad. 
Rofa. Jefas y.que preguntaza 
tan fea , y escandalofa! 
Caballeros , ¿tienen alma 
uítedes ? Efos afuntos 
con las mozas no [e tratan 
de mi eltado , y vayanfe 
nitedes muinoramala ,' 
y no mé vuclvan con eías 
preguntas extraordinarias. 
o Aria. gracioja. 
En los tiempos de mi abuela 
me decia: mi mamá. 
los exemplos de la escuela, 
que nos procuraban dar , 
yo no fe fi ferá cierto, 
pero afi no es moda ya. 
Item : queylas folreritas 
no andaban en regodeos, 
y que á bodas , y bareos 
nunca iban a refrescar , 
yo no fe li ferá cierto ;- 
pero aífi no es moda ya. 
Item: que los cabaliéros 


Enfeñandola otro duro. 


El Efirangero. | 


eran todos comedidos, : 
y discretos , y rendidos : 
fabian enamorar , 

yo no fe íi ferá cierto 
pero ali no es moda ya. 


CENA: DIVf. 


Dos Placido, Don Rodrigo, Doña Lt0»= | 


nor. 
Plac. Chupate ela. 
Rodr. El diablo fon. 
todas eltas culipardas, 
Plac. Y la que aqui ale , el numen 
que me anima , y acobarda. 
Rodr. Señora, gracias a Dios » 
que vuelira vifta nos laca * 
de nuevos cuidados. > 
Leo. Yo ) Le 
lo creo de vuéliras r raras 
finezas , y aprecio¡mucho. +0 


ARE REA 


1] 
N 


Rodr. Como eftá Doña: rr Ai] 


mi Señora? :: 
Leo. Eltá tambien, 
como yo , mas recobrada. 
Plac. Con efecto, eftan los ojos ; 
menos tristes. 
Leo. Pues no hay caufas 
para que eften mas alegres. 
Plac. A verlos ? Como que andan 
en li afoman , O no afoman 
las niñas a las ventanas | 
hermofas , que cerro el luto, 
y como que hallo abocadas 
al mirador de los labios 
de vueltra rifa las gracias. 
Leo. No Íeais pelado. 
Rodr. Yo 
vai a buscara la hermana 
y a traerla ) porque hagamos 
la 


gus 
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la partida acofumbrada , 
hafta la hora de paíeo:. 

Leo. Yo por oy no tengo gana y 
fino de eftar fola. ld 
los dos , que a fuera no falra. 
con quien hacerla. Pi 

Rodr No:creo.,. 

que dejareis defairada 
mi fuplica : pronto vuelyo, 


¿SCENA VW. 
«Doña Leonor >) Don Placido. 


Plac. Ya (e fué. 
£eo. La mas amada 
compañia delos tristes - 
es la foledad.: 
Plac. Que falía 
opinion ! 
Leo. Sea como fuere p 
es Opinion de una dama: -.i: : 
y a fúer de atento: debeis. : 
feguirla , y no disputarla. 
Plac. No debo feguirla , y debo 
oponerme , quando daña... 
Lec. No eltoy yo:para disputado 
y ( hablandoos en: confianza) 
aguardo para un afunto 


que tenemos de importancia, - 
y fecreto, aquia mi hermano ; h 


y me parece que tarda: 
ya. Idos con los-amigos , * 
y halta despues. . 

Plac. Buena fama 
de ferlo vueítro: quita > 
yo con todos , li os dejara 
en efta ocafion á vueltros. 
pefares abandonada! 
No-, Señora; en alomando 


Don Alberto y os doy palabra 
“de echar a correr, 
Leo. Señor * 
Don Placido , fi me enfada 
haíta el hablar. 
Plac. Pues: no hableis 
y dormid (i os dá la ganz5 
que yo para entreteneros , 
y que elteis acompañada 
voi a eltudiar un capricho, 
que desvelado en la cama 
me ocurrió efta noche. Solo: 
por no alborotar la caía 
no pedi luz, y en camiía 
le escribi fobre la marcha. 
Oid,O nole oigas: por elo 
no me pongais una cara 
que fiendo. linda parece 
que fe la pedis preltada 
á uma fea para mi! 
Leo: La apreheníion es bien efraña: 
Que. loco fois! +0: | 
Plac. Venturofa: dls 
mi locura', fi 'lograra | 
colmar de vueftras pafi jones 
por el oido-las anías.- 
AVI In DO0: 
Oid «los trinos fuaves. 
que imitan a las aves. 
la dulce algaravia, 
Ay el gozo: AAA 
uo Solo:: | 
Decid » Leonor”, que tal ?: repre. 
Aun no fe alivia el mal ? 
mufica piano por la misma idea, 
Acompañ. Oid qual finge” un río 
el intrumento mio? 
venir precipitado 3,00" 
y lento ya en el prado: 
Correr con paíoigua!.. 
Sala. . 
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| € ¡Solo madiA no! 
Decid, paid que: pd como 
antes. 
Aun no Íe alivia el el? 
Oid un mal Pa tios y 
y ruítico inftrumento:: 
de veríe apafionador 5 
dulce acompañamiento 
en manos de un Zagal. 


"ale 3) lnego aforla E 
Quecal valle vinitra cido 90 
- me dijo Velarda;:! 

y ya mucho bacan 
cuitado de mi! 
Sal y corazon mios 2.0 
11 eltárdonde fueless 2000 00 
vé y dila que bueles 
que ya eltoy aqui. 
vivo. Aun gime ulted y Hora * 
ya que hacer no:me queda: : 
vaya con dios , Señora y: 
mueraíe como panda $ 
que yo no he vilto tal... 
Pero vaya ulted fegura - 
de que. muere despreciada. , 
fin quedar:eternizada 
por toda la edad. furura : 
de las grandes heroinas.- 
en el ¡glo mas famoÍas y: 
por amables , por hermofas 
petrimetras» y ladinas 
-£n la lifta. genenab.] 


SCENA. dele: 


Doña Leónor 9 Doña Pascuala. 
Pasc. Leonor ; que mufica es ela ? 
fin duda , que haciendo eftaba 
Don Placido de las fuyas. 


; El ranger. | 


Leo. Hize potque me dejara: ; 
lola un rato, quanto Aedo si 
pero empeño fus inftancias 
en divertirme , hafta que 
viendo que no lo lograba 
dejo el violin', y marcho 
llenandome de amenazas. 

Pasc, Pues el Señor Don Rodrigo 
por poco añora me embarga 
al paío , y hemos quedado 
en que vendrá liego., para 
comunicarme una coía 
la mas urgente, y: mas ardua. 

Leo. Sera alguna friolera. 

Pasc. Yo merio en ver como andan 
infinuandofe , entre fi. 
declaran:;:0.no: declaran: 
fu atrevido A] 

a la viudita. 

Leo. Que gracia! 
Mas natural es quefca 
á ti, como: Mayorazgay pio 
rica y: folterao) y.mas linda y 
viva , y gracioía. pi 

Pasc. Áy hermana! ae 
Bien fabes que eres de algunos 
preferida ; y adulada 2 04 9) 
fin-embargo de tuugenio y: 5) 
y pobreza: imaginaria cocos 

Leo. Imaginaria 4 

Paste St : 

Leo. Como * 7 le 
Pues (in-quedar. neora Nil BN 
por mi espoío , O atendida : | » 
con la cantidad escafa 
de mi dote, tendré apenas 
con que mantenerme. 

Pasc. Hai tantas | 
contingencias , Leonor n mia)" 
en la fuerte buena ¿O mala 

de 


eS AAA 


Da 


y 


AA AmamzuÚUE 
e A 5 a 
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de cada uno , que nadie 

en qualquiera que fe halla 
debe creer permanentes 

las dichas , ni las desgracias.” 
Dejemos elto , y tratemos" 
de la aventura pafada 

con el Eltrangero. Quien 

de efe hombre imaginara 
tales maldades ?: 

Leo. Qualquiera | 
que en las experiencias haya: 
eltudiado los esfuerzos 
deteftables de la humana 
malicia, y fusartificios. :**“ 

Pasc. Pero que fefion tan larga 
tiene el hermano con el!- 

Leo. Puede haber contra fu infamia 
notorio algun argumento 
Moo merezca la templanza 
«de mi: hermano? Que: dirá? 
Que nueva astucia , que traza 
podrá: - pero ruido fuena. 

Pasc. No te afuítes. dentro algun ruido. 

Leo. Ay Pascuala,:..0 
que entre :unleal , y un: traidor 
que mano:a:mano fe hallan : 
empeñados , y ofendidos ; 
fon deliguales:las armas... 

Pasc. El: ruido o. aL 
al tiempo que le levahran : :/ 
fegun dartr > yo pee pol ) SU 
vada falirioco 15: 3 ima 

Eto. Desventuradea 
fuerte mia , folo tu 000: 1: 
no eres. como todas varia. BL 


«SCENA: VIL. 


Dev A EorÑ > Y ¿Las dichas» 
Pasc. Queha habido? .. 


Leo. Tuvo oladia 
para mirarte a la cara 
el traidor ? Pudo hablar? Vive ? 

Alb. Modera la voz ¿ y calla -: 
hafta oirme. Efe infeliz: 
no estraidor , como le opor 
es inocente. 

Leo. Inocente + ¡ 

Alb. Si: y debes mas. que en Y ojada 
verle compaíiva Spueso on : 
le ha trahido a fu desgracia 
la fortuna , por la mas 
nueva fenda ,la mas rara 
dex las que fiuele hallar, quando 
pretende abatir , O eníalza. 
Don Rodulfo ,es unilultre. 
Américano , que paía 
a Europa a viajar. He vilto 
lus papeles, y las carras. 
que trae; y le recomiendan »: 
a perfonas mui graduadas 
en las Cortes. Entre otras 
no [e que ropas, y alhajas 
que vendia un pafagero 

en fu propia:nave 4 España 3 
ViO , y compro:tu frafeo de oro. 
para el uío de las aguas 
de olor , y vio. tu retrato 
que igualmente.fe feriaba. 
fin aprecio.de la. imagen: : £ 
por el .valor de la: cajas; 5 

bien: queno fue tú ie 1,0 
del todo tan despreciada 
que alguno quizá paifano 
no empezaíe a: celebraria ol 
luego queda:descubrior ,! 
ya decirle. qué te haláibso 
en Leon ,: aunque no O 
de las demas Circuntancias 
informarle., O lo ésculó so | 
lo 


cn 
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lo cierto es que de efla eftraña 


aventura , y la freqúencia 
con que en.ver fe delejtaba 
tu roltro, refulto amarte, 
pero tan (in esperanza, 
que teniendo desde luego 
fu palñon por temeraria 
-€ impolble , ni aun palar. 
por sita Ciudad pen/aba , 
á no habernos cafualmente: 
copovido en la Pofada 
enla Coruña , de modo 
confrontando nueltras almas, 
que la ocalion: y “mis ruegos:, 
le traxeéron a efta cala, 
Conficía lu ligereza , 
y no disculpa la falta 
da lnego hizo en declararíe 
ontigo ¿4 la confianza 
A a amiltad 3 pgro alega 
que el eltado en que fe halla $ 
y mi favor, le alentaron : 
y concluye: con que ama - 
ciego y y un ciego no hai 
precipicio er queno cap 
Leo. Y es ela disculpa e 


AID. No... 
Pasc. No lo €s 5 pero le laca 


libre de nueltras fospechas3z. 
y la perfuadida infamia:os : 
de ladron ».y de afefino. 


Alb. No:hayfeñalque no perfuada 


2 favor de eíte hombre. 
Pasc. No. hay ] 
a lo menos: prueba elagans 
de la culpa.) y tiene: muchas ] 
que del indicio le falyan.. > . 
Leo. Con vofotros: no conmigo. 
- Mi corazon le declara 
el mas traidor , €l mas vilo. 


El Aide: 


de los hombres : lu afectada 
modelftia : fu inclinacion 
atrevida: (1 arrogancia 

en decirmela : fu impropia 
lerenidad , ¿no lon artas 


pruebas, de que acostumbrado 


a las maldades ,mi facian 
lu corazon, ni en fu roítro - 
ya el fobreíalro las graba ?- 
ue navegante elmasjulto , 

y de conducta mas lana 
no teme al yerle oprimido 
de los vientos, y las aguas 
por todas partes? Que:reo 
quando fe juzga (u cauía 
1i le convencen: las pruebas 
ante el Juez.no le desmaya ? 
Malvado es , mi corazon 
a lu peíar lo declara; 


pues (1 tal vez. de algun: hombre 


“hizo defu invererada- 
idea exepcion alguna y 

el fué. Las feñales falías 
de fu hipocrito femblante . 


44 buena inftruccion , fu gracia 


enda muúíca lograron 
que tal vez en él hallara 
mi mal confuelo:, y tal vez 
le viefe (in Ei Abra 
Masah tivo! o 

Alb. Que: fiempre, has de aa 7 
mi Leonor , tan to 
en tus paliones !. 

Leo. Que liempre 


hayan de fer tan: iaa ón 


diras mejor, fiendo mias! 
Pasc. Figurate una esperanza 


del bien y que aunque fea fingida, 


divierte mientras engaña. 
Leo, Quizá de ele: engaño. nace»: 


fer 
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fer mi pena mas peón Pasc. Seguid: ; pon da y 
Los 2. Como 14002 veamos a donde para | 
Leo. Para convenceros. la iluíion. 
folo efta reflexion baíta. “Alb. No es ilulion 
Ari a quedeja de eftár fundada. 
Si alguna vez el trilte 1... 2.5  Aquifola una puede 
breve confuelo halla, .: ...  competiros, y entre -ambas- 
oh Dios! Que poco exite, Pasc. Se fabe que por. Leonor ' 
y en defigual batalla... eftá ciega y declarada 
que prelto cede almal!... la pañion del Eftrángero:: 
Tal vez miroal cielo... 5: Alb. Notanto que no os: hallara 
y en el compaíivo n mas digna a ¡vos de aquel rámo 
las lombras percibo que vueítro pecho adornaba, 
de breye coníuelo ; , quando yo llegué , y ¿4 él mismg' 
mas teme , mas huyez  .:  yicogerjelta mañanas oo: 
y al fin la destruye 2 bon Pase, Mucho: indicio: eSo3): y sh fer 
£elola.. tana ora ano vueltro::) 4 
cruel , inhumana fino le afirma, le agranao] 
mi.fuerte fatal. Me habeis cogido: > y lo peor 
> EÉYD cagión es que no tengo eftudiada. 1. 
SCEÑA ¿V1IIL ..... la disculpa; pero 4bien > 13 
que aun quando yo le tontira 
Doña Pascuala y Don Alberto. en concepto. de favor», ; 
Alb. Terrible. eftá Leonor. ni á yos.os.€s de ¡ imaoctalici , 
Pas, Nunca» j ni eltas ligerezas nueltras 
por mas quele condenaban O caprichos ) OS ESpantan:s: 
las apariencias , crel dond y afi nos aborreceis ... ce E 
que.cupiefen tan villanas NE a todas con vida , y alma, 
acciones en Don Roduifo.. Si el amable Don Rodrigo, 
Alb. Y eltar tan interefada . que tiene la extravagancia: 
por el esfolo piedad ? de guítar de :mi., me hubiese 
Pese, Que colas teneis tan raras, . cogido enla mala andanza y. 
y tan vueltras! feráamor?.... ya era otra coía : fupongo..- 5 
Que os parece? | que vos no le direis HAGO: AS 
Alb. No adelanta | Alb: Señora:- SN 
| tanto mi discurío ; pero —Pasc. El viene: callad.. 
como €l mirare una dama... Alb. Pues que fu venida, os scale 
, ¡preferida en las finezas .... de eía inquietud ? aso 
fuele tal vez empeñarla .. Pasco Lasmugeres 
ala gratitud»... senemos colas eftrañas 
D 


A ” : « y 
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y el hombre que mas préfime” 
conocernos: más fe clava, 
Mudemos POS 


SCBNA' 10: 


-Don Rodrigo A y lod alibos.: 


Rodr. Rato hace ya se OS buscaba, i 


amigo. pa 
Pasc. Peníéque ami o 
Albs A vos? | 
Pase: Me tiene citada 
aquí. . 
Rodr. Nunca hubiera fido 
con vos mi atencion-tan tarda, 
2 no haber venido ún propio 


que me ha traido eíta cárta 
de Leonor. : 


Alb. Es para mi? 
Kodr. A. la: verdad con vos habla 
en todo; pat eps eltá: a mi 1 Noma- 
bre; : 
el fobrescaito Colaáiiido 
y leedla.... tened : no aqui 
que trac colas refervadas , 
y conviene que Te lean 
en Íecreto. * - 
Alb. Con Pascuala 
no los ufo yo. 
Rodr. Con todo 
hacedme ahora efta gracia, 
que os pido, y de refiftirla 
quizá déspues os pefára. 
Alb. No quiero fer porfiado , 
ni por fi acaío embaraza 
mi prefencia vueítra cita 
derenerme a malograrla. 


Se va despacio , y bricad 4 MÍTAR». 


inn o Jdliérado: | 


Eb Enzo: 


SCENA X 


Doña Pascuala , Don Rodrigo. 

Pasc. Que ira lleva !. 

Rodr. Yaíe fué. * 

Pasc. Es verdad. Y que cójlbudzn 

aparte. 
eftotra tan natural. 
Decid que mandais ? 

Rodr. Sentada: 
me oíreis mejor. 

Pasc. Os advierto, | 
que fi es materia mui larga , 
no tengo tiempo. 

Rodr. No esmas: 
que morir á vueltras patitas. 

tierno Don Rodrigo, > 

Pasc. Elo es cofa breve ; Pero, 
amigo. , €s mala crianza _ 
venir a moriríe adréde 
folo porque os dá la gana, 
a donde ie deis un falto ; y 
fino un peíar a una dama. 

Rodr. Elíulto fentis , y deis 

fe levanta. 
de las impiedades gala ? 

Pasc. La compañion era juíta: 
1 murierais por desgracia 5 
mas no lo fuera , quando es 
la voluntad quien os mata. — 

Rodr. Bien decis; mi voluntad y 
aunque tan bien empleada , 
tan mal admitida , €es 
el tofigo que me abraía. 

Ella cs::: | 

Pasc. Sea lo que fuere , 
dejemos extravagancias 
de amantes ponderaciones 
que con modeltia tratadas , 


y 


a O a aaaaaaaxaxnxan nana A VA A IA A 


Comedia en mufica, 229 


y A tiempo » tal vez divierten , 
y que de veras agravian:. ; 
y vamos luego al afunto 
que dixifleis dei ieporansia, 
para elta cita. mel 

Rodr. Señora ,, 67 
la fuerte del todo airada fentido. 
parece que descargó 
fu furia fobre eíta caía. 

Pasc.. Otro fulto : «vos quereis : 

alterada , y feria. 

apurar mi tolerancia. -. 

Rodr. No , Señora , folo aspiro 
a faber: fos delagrada refuelto. 
la mia: a vueítros desdenes 5 
O fi pretendeis probarla ; 
fino para darla el premio 
para agradecerla , y::- 

Pasc. Balta 3 
Señor. Don Rodrigo 8 Y! yo: 
dudo , con que confianza pis 
me hablais aíi. Conoceisme. $ 
Que gelto libre en mi cara, 
que descuidos en mi trato , 
que expreíion en mis palabras 
habeis notado * 

Rodr. Ninguno 
jamás, “pues. Gi. los notára pronto. 
fuera mi voz menos torpe 
quizá y mas afortunada ; 
que á las mugeres que dán 
eías feñas , no [e trata. 
<on tanto. decoro , ni be 
con tanto extremo (e aman. 
La ocaíion , el dia , el punto 
precilo , en que fe deshaga 
nueítra compañia: - 

Pasc. Como? 

Rodr. No os quiero anticipar malas 
DUEVAS... Ojalá pudieran 


fer por mas tiempo ignoradas. 
Don Alberto os las dirá. 
Pasc. Han venido en ela carta * 


Rodr. Si Señora; fi mi yida: 


mis rentas , y honor alcanzan 
4 aliviaros, todo es vuieltto: yo 
feais piadoía , O ingrata 
a mi honelto > y fiel amor. 
Pase. Para que jamás os valga 
ela duda de pretexto, : 
y perdais las esperanzas: 
del todo , os diré de pafo , 
aunque eítoi fobreíaltada , 
que quiero a otro bien , y foí 
incapaz de hacer mudanzas 5 
que osperdono efta ofadiía 
lin que receleis que [alga «* 
el defaire a luz; íi lo es. 
en la que no eltá inclinada 
aun fugeto , yla porfia. 
decirfelo cara á cara. 
Rodr. La muerte me dais hb 
Pasc. Vivid , ] 
y dejad que cobre el alma 
aliento para ele golpe  fuspira, 
que Rob vuelras voz me: Amaga. 
? Sentido. e... 
Rodr. Ah! con quanta envidia ve 
quien le lufre á quienle aguarda! 
Aria o minueto 
No dudes ; ingrata , 
í1 pierdo. la vida... | 
quienfus.mi homicida ro 
¡pues fué tu rigor. e 
Amor en caltigo. | 
te dé mis palloness) 
no aprecie tus dones»:.....; 
no atienda ¡al clamor. 
de Jogres fi tienes. 00; 
jamas dsinla «pa ant 


1009) o 


feta 
"yidele venganza 1000 
tu amor'á mi amor. 
Sale Alber. Adonde vais? Que €s 


aquelto 'í! al entrar, 
¡Don Rodrigo? y 
Rodr. Nada, nada! ale lerbado. 
SCENA XL 


Doña Pascuala y. Don Alberto. 
Alb. Que' lleva elte hombre: 03 
Pasc. Quedexa:, 

feria mas acertada 
pregunta. ¿AE 
Alb. Pues que ha dexidoa 
Pasc. Una duda que Acer EN 
mas que pudiera fabida 
folamente imaginada» 
Alber, Que duda ? 
Pasc. La de faber 
lo que contiena efa carta” 
que os ha entregado: ' 
"Alber. Ay Señora! € 
Quanto mejor ect 
feria. | 
Pase. Mi' corazon 
es capaz de mas conftancia 
para fufrir , que temer: 
Dadmela. 
“Alb. Yo os esculara 
el pefar de vérla , á no: 
fer fuerza comunicarla > 
o eftárle ya; pero antes ' 
me habeis de dar la palabra 
de decirme que interes 
.tomais en la buena O mala 
fortuna de efte Eltrangero y 
que para mayor desgracia 
nucítra , yo trage conmigo'*- 
Pase. El que cue una crianza 
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decente , y lá compañon 

a un hombre de bien que fe halla 

tan eftimado de vos, | 

y huesped de vueltra' Cala. 

Alber. No mas ? Y 
Pasc.. Si de prefumir +. de 

otra coía ha fido caufa 

ver fus flores en mi pecho , 

fabed fueron deftinadas 

á Leonor porel, y de ella: * 

á mi), que acafo hize gala 

alfavor por caftigar , 

vueítras malicias 5 y para 

que del libro de efta hiltoría 

quede elta oja arrancada 

para fiempre de las flores, * 

aqui las teneis , tomadlas '' 
las faca del bolfillo. 

en fatisfaccion:- no a yos y 

que no tengo para darla 

motivo , AÍ yos teneis 

aquel interés que inflama 

para pedirla a un amante 

que teme que le defairan , 

fino de que a mi entereza 

no la obligan cortefanas 

o cafuales experiencias; 

“y que en cafo de aceptarlas 
ferian las mas conftantes , 
mas temidas , y calladas: 

Alb. En calo decis? | 

Pasc. En cafo: - 

Alber. Y (1 alguno año os probara 
las fuyas::* ei 

Pas. Si fuefe ahora 
le enviara enhoramala 
eltando de atro cuidado 
fuperior pendiente el' alma. 


“Alber. Es verdad; y yo de dos + 


íi me acuerdo de mi hermana ,. 
que 
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qué A fegurido to queda 
fegunda vez desmayada. 
Pasc. Que (ulto ? 


Alb. La cruel noticia 


que nos dán en efta carta 
“con el nombre y filiacion le faca, 
- del que robo las alhajas, > 
y dió muerte á nueftro hermano: 
y todas bien comprobadas 
“ condenan a ele Eltrangero , 
y por reo le declaran | 
fin dejar duda. 
Pasc. Es pañible ? 
Alb. Ella propia os fatisfaga. 
Lee. »» Amado y Señor Don Rodri 
go: Acaba de llegar extraor- 
33 dinario un Paquebot Correo de 
»» S. M. y fe afegura haber traido 


y 1'elta Real Audiencia una re-- 


y» Quiíitoria de la de Buenos-ayres 
,y €n feguimiento del matador 


y, del hijo del Goberdor de Mon. : 


yy tevideo Abellaneda , y que es 
ys Un PorroguesÁ mericano,un jo- 
s, Ven de corta eltatura, pelo ne- 
9) gto , calzado de frente, Sc. 
,»)» Y acordandome yo de haber 
»» Visto las dos veces que por vu- 
y, Cltra recomendacion vifité en 
», £fta Cindad a Do: Alberto de 
3, Rolas, cuñado del muerto, un 
»; Eltrangero de las propias feñas 
3 [ fegun confervo las especies en 
y lu pofada y compañia) y aun fe 
y Af£gura que marchaban juntos; 
y [e to participo a V.m. referva- 
y) damente para fu gobierno , in- 
y, téerin me informo de todas mas 


2» por extenío, y continto los avi-. 
3» Los , Suc. Post Data. Despues 


. demas que hay otra razon». 
Alb. Qual puede ler? 1.2% 
Pasc. Escuchadla. 


y» de escrita elta he oido algo que 
»» la acredita, y añaden que la 
,, muerte de 'Abellaneda) refulto 
,3 de querer elte cobrar un retrato 
y» de lu muger entre otras alhajas, 
3, que habia robado el matador ** 
Que decis? 


Pasc, Que á tantos males 


todo mi aliento no baftaz * 
y le habeis. dado a Leonor 
la noticia 4:01 1) 06) 011 90 


Alber. Por desgracia 


llego , eltandola leyendo 
arrimado á una ventana 
enagenado de mi; 

y 'cogiendome de espaldas 
leyo parte , quifo aníioía 
apurar lo que faltaba , 
halta que debil cayo 

en brazos de las criadas 


Pasc. Voy á verla. 
-Alb. Jamas ví 


muger de tanta conftancia 
como vos. Sois infenííble ? 
Que muger no defahogara 
fa corazon con el llanto *.. 
y las mas extraordinarias 
exclamaciones no hiciera ? 


Pasc. La que viviefe enterada 


como yo de que los gritos. 
los foliozos, y las anfias 

no alivian las pefadumbres y: 
y malogran las venganzas : 


Árido 
La dulce filomena 
fuspira blandamente 
y lu cantar doliente 
la 
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la felva adormeció. 

No aíi del infelize 
los ayes , y lamentos 
que añaden (entimientos 
y avivan el dolor. 


SCENA XIL 


vafe. 


Don Alberto , lnego Don Rodulfo. 
Alb. Dice. bien, y las lecciones 
que me dán íu tolerancia 
y la prudencia , mis iras 
atemperan , fino apagan 
contra elte hombre. Corazon , 
aun todavia batalla 
tu inclinacion contra tantos 
teltigos , y contra tantas 
evidencias: - Don Rodulfo + 
Elega 4 la puerta , y fale Dog Rodulfo. 
Rodu!. Que largo es para el que 
aguarda 
un gufto , €l tiempo mas breve! 
Eñán ya delengañadas 
las Señoras ? 
Alb. Si por cierto. 
Rod. Gon mil abrazos os paga 
mi amor las nueyas, 
Alb Tened, 
y no tomeis confianza con desdem 
para otro fegundo engaño , 
en ver que tambien os haya 
íalido el primero. | 
Rodu!l. Como? . Sorpendido. 
Alb. Ahorremonos de palabras. , 
os llamais Rodulfo? 
Rodu. Si. 
Alb. Sois Portugués? 
Rodul. Por la gracia 
de Dios , no he porque negar 
mi nombre , leñas , y patria. 


Alb. Teneis mediana eftatura y. 
el pelo negro, y calzada 
la trente Al ! 
Rodas. AG me lo dixo 
el espejo, lin que ajára 
mi vanidad , que 10 hombres 
de bien , folo han de fundarla 
en la virtud. | 
Alb. Ah perverfo ! | . 
Rodu. Peroá que vienen tan raras 
preguntas ? 
Alb. Aunque las hago 
yo , melas dicta elta cartas 
ella os dirá: pero antes 
atribuid la remplanza E 
con que os la doi, á memoria 
del pacto , que elta mañana 
hicimos de focorrernos | 
en qualesquiera desgracia 
el uno al otro. Leedla., 
y concibiendo trocadas 
nueftras fuertes , haced luego 
cuenta de que es vueltra caía 
elta : que me habeis traido 
con la voluntad mas franca | 
y fencilla á cortejarme:;.. 
y que yo foi ( me arrebata 
el peníarlo ) que fois vos ; 
y en iguales circunítancias 
ved lo que hicierades vos, 
y lo que es bien que yo haga. 
Rodul. Pero: - 
Alb. Juez arbitro fois ; 
fino confe'o le halla 
el reo conyicto: eftas 
fon las pruebas de la cauía ; 
yo volveré pronto: vedla 
fin-paíion , y fentenciadla. 
Se la tira , y vafe. 


Rodul. Que es elto, cielos? La mano 


tre- 
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tremula del fuelo alza 
efte papel , y los ojos 
por no leerle fe empeñan |. 
Que dices , papel, que tanto 
irritas , y fobrefaltas * 
Copla con fordina, 
Dia cruel tus luces 
aparta de mi ojos 
y ocúlte mis enojos 
“eterna obscuridad. 
fe levanta enagenado. 


fe fienta. 


Rec. fuerte Dia cruel, y mas cruel 


deítino 


quien te anunciara el apacible dia 


“que tranquilo , y contento 
«“dexe la Patria mia 
“folo por ilultrar mi entédimiento , 
y conocer las gentes 
del mundo diferentes ? 
Placido me fué el mar , y manío 
el viento , | 
que crér contingentes 
elementos ferozes » 
y encontré mas atrozes 
la tierra firme, y el templado 
fuego : | 
por amor en mi pecho introduci- 
do. 164 | 
Loco eftoi, eftoi ciego , 
"mas desconocido 
de mi fer he vivido desde entóces. 
Apura el tiempo marmoles, y 
bronzes > | 
y yo folo crei, que desvario! 
la fuerte fujetar a mi alvedrio ? 
Oh tarda reflexion ! fi.en mal tan 
fuerte | 
folo el medio es morir , venga la 
mMUErte.. 


| 3d 
Aria de esprefión y y fentimiento. 
Muerte, ven, (erás piadoía 91: 
que a mi voz ya fordo €l cielo 
no me queda mas confucio ; 
ven á coníolarme , ven. 
Muera , pues, y en marmol frio 
la futura edad afombre | 
. bien grabado el caío mio 3 
y una cifra de mi nombre 
del de amor, y el de mi bien. 
- fe pone a escribir. 


SCENA XIV. 


Doña Leonor , y el dicho. 
Le0» Nadie me ha fentido. Ea , 
corazon , ya que una hazaña. 
digna de mi me aconfejas » 
no malogres en penfarla 
el tiempo que ahora te brinda. 
Ya eltamos en la campaña 
y á vilta del enemigo. | 
Escribiendo eftá. Que aguardas?* 
Que nueya eltás meditando ?...: 
Rencor , que me dices ? Calla , 
no me propongas al verle 
desprevenido y de :espaldas y: 
que emplee para vengar: ny 
mis fentimientos las armas 
que previne con intento 
ran diferente. Repara 
Que... Pero tubo el reparo 
0 faca una piflola. 
en atormentar mi alma 
tantas veces? Dices bien: 
No dices bien. 
Rodul. Ya eftá dada fe levanta 
la fentencia de mí muerte : 
folo para executarla 
falta €l Miniltro:- mal dixe 
que 
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vuelve la viña. 

que ya con la mano armada 
a que le prefente el pecho 
parece que folo aguarda. 
Aqui eltá pronto , no apela y 

fe arrodilla. 
bella homicida , dispara. 
De culpas que tubo el fuego , 
el fuego tome venganza: 

y la hermofura calligue 
por fu mano , a quien la agravia. 
Ya espero el golpe. 

Leo. No es digno 

de una muerte tan bidalga 
un ladron , un alevofo:- 

Pero que digo ¿ Levanta , 
hombre infeliz, y no pieníes 
aunque el (agrado profanas 
de eltas paredes , que de ellas 
la inmunidad no te valga , 
para que falgan con vida , 
ya que con honor no (algas. 

Rodul: Señora:- 
Leo. Calla, y escucha. 

¿No tiembles al verme airada , 
ni creas que elte inftrumento 
de la muerte fe prepara 
en tu ofenía , que eltá mi 
vanidad interefada 
en defenderte. Mi hermano 
ya quizá de fu templanza 
peíarolo , de cobarde 
Te acufa , bacila, y llama 
a Pascuala , y los Ámigos 
mudos , y fecretos bajan 
al jardin ; de modo alguno 
puedes aguardar ventajas 
á tu favor de efta junta 5 

quando quiera bizarra 
proceder; de la Julticia 


como podrás , declaradas -.. 
- tus feñas , publico el nombre 5 
y aun el firio donde parast 
Simi amor , como dixiíte , 
no te traxera á elta caía , 
quizá con otros malvados 
-vivirias en España 
ú otro reyno confundido; 
logralo , pues , porque nada 
te “quede a deber, quien todo 
lo ha perdido por tu cauía. 
"¿De aqui a un inítante tendrás . 
la puerta del bosque franca, 
y el caballo mas ligero 
de mi hermano : al tienes armas 
y dinero : vete en paz dafelo, 
y no me digaspalabra , enojada, 
ni pierdas inítante : advierte. 
que oy muger agraviada , |. 
y guardate de misiras j 
fi mis piedades dead ] 
Rodul. No defairo ::las¿efervo 
para otra ocalion masfaulta » 
que el inocente no debe 
huir al riesgo la cara : 
no disputo í1 lo (oy 
O no y, porque mis desgracias. 
aparentan lo contrario ; | 
pero no he de acreditarlas 
con mifuga: huya el traidor, 
O el indigno , que fu fama 
prefiere la vida: huya 
el hombre á quien acobarda 
la muerte injafta , no yo; 
y en prueba dad ela carta 
a Don Alberto , y decidle 
que ai le devuelvo la cauía 
criminal ,que me entrego: 
y que vilto que no halla. 
pruebas en fayorel reo , 
que 


( 


k 
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que deftruyan las contrarias , 

va al pie de ella la fentencia., 

como mando , decretada. 
Dafela y vafe cerrado de golpe. 


SCENA XV. 


Doña Leenor fola. 


Leonor Oid... Cielos , que hombre 


es elte 
que defafia con tanta 
ferenidad los peligros , 
y aun mantiene la esperanza 
yiendo el puñal preparado , 
o el cordel a la garganta ? 

3 Efta carta, noes la propia, 
que de entregarnos acaba 
Don Rodrigo, y acredita 
de elte hombre las infarmnias ? 
Si: mi hermano Íe la dio 
por dejar juftificada 
con el mismo la razon 
fin duda , de lu venganza. 

Y al pie-de ella , con efecto 
ademas de una St data 
de diftinta letra , hai otra: 
veamos lo que declara : 


'Leé. ,, Si hombre hubo tan traidor 


, con Leonor , debe morir; 
3» pero tambien íi es error , 
s» Ífolo puede fer Leonor, 
,) premio de tanto fufrir. 
Que es efto*:Pueden caber 
tantas novedades , tantas 
confufñones en un dia , 
todas tan aprefuradas 
que íin dar tiempo al discurío 
unas aáotras fe alcanzan? , 
Vuelvo a leer, por fi entiendo 
£l misterio que recatan 
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SCENA. X VE 


Leonor , los tres Criados uno tras otro. 
Paco. Señora. 
Rofa. Señora. 
Pepin ¿Sabeis muchachas , 
donde eltá mi ama la negra? 
Ay ! ya la topé , 4 Dios gracias. 
Leon. Que quereis ¿ 


Roja. Que á toda prieía 


bajeis al jardin. 
Paca. Que os llama 
_miamo. 
Pep. Que diga ulted 
donde eftá para buscarla. 
Leon. Que quiere * 
Roja. No (fé; pero ello 
debe de fer de importancia. 
Pep. Y mucha. 
Paca . Que labes tu! 
Pep. Oh! quando a mi me lo encar- 
gan , | 
JA Jade 
Leo. Voia ver que quieren , 
y lí fus juicios aclaran 
el enigma con que elte hombre 
de nuevo me fobrefalra. 


SCENA Xx VIL 


Rofa , Paca, Pepin , luego el add 
Paca. IS feria le yá! 
Kofa. Muger , 
¿NO VES que revueltos andan 
todos * 
Pep. Mejor , que con efo 
hemos llenado la panza 


noíotros mejor. Alina 
E hu- 


e 
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hubiera cada femana 
tres dias como elte. Yo folo 
cañi mecomi la paba. 

Paca. Que mala ley tienes ! 

Pep. Quando 
á mi me quebro esta pata 
el potro nueyo, y eltuve 

quatro mefes en la cama 
quafi difunto ¿ ayunaron 
los amosá pan y agua 
Rofa. Ellos ro. 
Pep. Pues yo tampoco ; 
dan golpes. 
que amor con amor le paga. . 

Paca. Quien dá golpes ? 

Rofz. Al porton 
eltan llamando. 

Recep. Ah de caía. llamando. 

Pep. Ya fube por la escalera 
el que €s. 

Rofa. Y aqui fe encaja. 

SaleRecep. Dious llus garde, 

'Paca. Á buena hora: 

Recep. Y ellus que quieren que faga 
íi maldita gente fuena 
nen fiquiera perrus lladran. 

¡Rofa. Tiene razon. | 

Pep. Y a quien busca ? 

'Recep. Digan es efta lla cafa 
de Campo de Don Alberta 
de Roías ) y Santillana ? 

'Las tres. Sl. 

Recep. Pues diganle que venga 
prontu , prontu , que le rn 
lla Juíticia. 

Pep. Y donde eltá ? 

Recep. You foy la Jufticia. 

Pep. Ascuas! temblando. 

Rofa. La Juíticia ? 

Paca- La Julticia 4 


Pep. Señor fi yo no higée nada 
malo. 

Paca. Si... lt no es por mi 
por quien viene la fantasma 
de noche que es por la Rofa. 

Rofa. No. , no hai tal que la que laca 
10S... los cantaros de vino 
moscatel de la tinaja 
para dar al novio, es , ess: 
no quiero callar , la Paca. 

Pep. Yo en verdad que el otro dia 
rompi un plato, y una taza; 
pero tambien me rompieron 
á mila cabeza; vaya 
uno por otro. 

Recep. Elas tienen ? 

Ya veran llu que lles paía ; Ñ 
llas rapagonas. ? 

Pep. Por Dios , 
que no faque ulted la vara , 
y me prenda. 

Recep. Doite A O demo ; 
ahora como eche una zarpa 
a cada una de llas dos, 
maldita lla que me escapa. 

Las dos. Fuego en el Aguacil. 

Recep. Mienten 5 
y miren bien como falan. | 
Yo A guacil? Llamenme al amo y. 
y Vayaníe noramala. 

Aria burlesca. 

Serio. Vayaníe mui noramala 
que non fol aguacilillo , 
que va tras lladron y pillo. 

fuerte. Soi Miniftro de julticia 

de la Audiencia de Galicia, 
mas fuer. E (oi un comifionadu 
pur el fuperior juzgadu , 
della fala creminal , 
aunque yengu fin el treg 
vota 


A 
a oo mm Tal 


La 
5 
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votu 4 quines que fo alguien 
foi Gallego 
que nou juego , 
que me ciegu 
lluegu, lluegu: 
y (i dos cozes lles pegu 
dejeillus fin trascurral. 
Payos Ay , ay » ay. 
Al acabar la ultima repeticion al tiem- 
po que los amenace el Receptor » los 
Payos buyen diciendo A compas 


.4Y 9 4) y 2) 
 _SCENA XVIIL 
Don Alberto , y los dichos. 
Alb. Que bulla es eita ? 


Los tres. Señor , 
acuda porque nos matan, 


Alb. Que decis ? 
Pep. Que la Juíticia 


viene por ulted. 
Alb. En mi caía 
la Jufticia (era bien 
recibida y respetada. 
Llego el lanze que temia. aparte, 
Digame ultedlo que manda » 
y quienes? 
Recep. Un Escribanu 
y Receptor della fala 
della Audiencia de efte Reino. 
Alb. Treheis comiñon relervada ? 
Recep. Si Señor , y con relerva 
mandome que os entregara 
efte pliego , y mais tambien 
efta cajilla cerrada 
y con tres fellus encima. 


“Lev Alb. Idos de aqui. 4 los criados. 


Roja. Sile agarra 
al amo? 
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Pep. El fe foltará, 
y fino alía fe las haya. 

Paca. Yo voi 4 esconderme. 

Rofa. Donde? 

Paca. Mira , Rola, entre la paja. 

Pep. Y yo en la cueba del vino 
dulce que beben las amas. 

Rofa. Yo me escondo en la dispenía 
por íi la prifion es larga. 


Alb. No os vais? enfadado 
Las dos. Ya nos vamos. 
Pep. Ola! 
Y eta un hombre hecho una €$= 
taria. 


SCENA XIX, 


Don Alberto y el Receptor. 

Ta babrá leído Don Alberto ¿nterén el 
ultimo Dialogo de los Payos. Luego 
que fe van lee fobrefaltado , y alegre; 
en acabando y toma la caja , rompe 
los fellos y ataduras , forro, y face 

lo que dira todo alborozado. 

Recep. Señor , que le dá? 

Alb. Ay ¿amigo , 
dadme , abriremos la caja, 
Algun Angel: 

Recep. No vi tal: 
él eta llurandu, y baila. 

Alb. Bien le conoce y que á quien 
lo ato alla , no le importaba 
descubrirla lo que á mi. 

Recep. Quandu llus Gallegus atan. 
una coía, ni el demoñu 
es capaz de defatarla, 

Alb. Ellas fon fin duda, (1: 
todas, aunque maltratadas 
algunas , las y1 mil veces. 
Rodrigo » Leonor , Paseuala, 

E 2 Don 
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Don Placido , Don Rodulfo ; 
Don docto | | 


PL; 


SCENA ULTIMA. 


Ti odostal debido tiempo fin confundir la 
accion ¿ni alterar fu caracter, y fe- 
gun al afecto que ba reprefentado 

hafta abora dominante; 

Rodul. Quien me llama 1 

«41b. Dadme los brazos. 

Rodr. Plac. Traidor , 

«que eslo que haces? 

Los que falen creen que luchan los dos 5 
defembainan las espadas los dos ami- 
205; las Señoras fe afuftan > Don Al- 
berto fe pone delante , y el Receptor 

: fe esconde. 

Lec. Ay que mata 
a mi hermano! 

Todo:. Muere , infame::- 

Alb. O contened las espadas » 

"O atraveladme a mi el pecho, 

Pasc. Vos le librais ? 

- Leo. Tu le amparas ? 

dl Yo le defiendo. 

ocwl. Y yo a todos 
pisó por ultima gracia 
me faquels con folo un golpe 
de una vida tan amarga. 

Alb. No , amigo: vivid mil años: 
abrid las puertas del alma 
al fofiego y a los guítos 
que ya vuelven a ocuparla 

- para fiempre. Oid , y oidme 
todos. 

Todos. Que es cíto e 

Málb. Ay hermana! 

Que dia! . 
Leon, Cobra el aliento, 


y pro(igue. 
Alb. Ved la carta , 

que nueítro amigo el Regente | 
me escribe de confianza 5 

que para entenderlo todo 

fin referirlo yo , baíta. 

Lee »» Amigo mio: habiendo reci- 

9» bido por el ultimo Paquebot 
yy Extraordinario una requiíito- 
3» ria de la Real Audiencia de 
y» Buenos Álres, afegurando á 
,, €fta que en los penultimos ye- 
y» nia oculto el matador de fu cu- 
,» nado de V. md. fe dieron las 
,) providencias conducentes , y 
,y fiendo una la de reconocer to- 
,» dos los pafageros ermbarcados 
,, para pafar a otros Puertos, que 
,, no habian faltado en efte , ha- 
y) llamos elreo, en uno que fe- 
,» guia a Lisboa y el temporalha- | 
y) bia detenido: queda prelo , y 
», las leñas de la requifitoria , y 
y» alhajas aprendidas le cenven- 
da Odo de modo que era ocio- 
,, fa fu confefion ; pero como no 
3) debe oroitirfe ninguna prueba 
3, para las formalidades de Jufti- 
3» Cia, OS dirijo copia testimonia- 
7, da de dicha requifitoria , y las 
») alhajas, para que bajo juramen- 
,, toanteel comifionado Escriba- 
», ño de 5. M, declareis íi las co- 
,, Mocels, y fabeis eran de la fer- 
,) Vvidumbre del difunto, y las 
y) Armas , que por descuido no 
, €ltán borradas en el platillo 
3, fuelto de Escribania las propias 
,y de que uíaba, y uían los de fu 
,, Apellido , todo legun el interro*” 


ga: 
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9) gatorio » e instruccion de las 
3, diligencias. Yo fiento renovar 


3» la penate ác. 

Reprefenta. Etcetera ; lo demas 
no €es del caífo ; lo que falta 
es ver la requilitoria 
para las feñas. 


¿Rodul. Se llama 


por cafualidad Rodulfo 
tambien ? 
Alb. Elta oja doblada 
algo Plica: A ver: 
fi: Rodulfo de Lafaya. 
Rodu!l. Y yo Rodulío Texelro , 
y Vasconcelos de Vargas, 
Plac. No es mal principio. 
Alb. Aguardad , 
que'aqui tenemos la cauía. 
Joven de corta eltatara, 
el pelo negro , calzada 
la írente , y ojos azules, 
blanco en extremo de cara, 
un lunar en la megiila 
derecha, y otro en la barba. 
Pase. No hai nada de eío. 
Rodr. El amigo 
dijo lo peor , que baltaba 
para confundirnos. 
Alb. Otra 
prueba mejor , y mui clara 
en las confeñiones, dice 
que habiendo en la dicha caía 
fospechofa despojado 
del dinero y las alhajas 
al difunto, quiío elte 
disputaris cierta caja 
de oro. con un retrato 
de una belliúima dama 
Española , fobre que 
fe injuriaron de palabras 


y le refultó la muerte: 
y confieía que entre varias 
colas que vendio en la nave 
a uno de fu nombre y patria » 
vendió el retrato , y un pomo 
de oro esmaltado con::- 
Pasc. Balta , 
que en todo y por todo, queda 
fu inocencia comprobada: 
Todos Sea enhorabuena 
Alb. Y ahora 
que fatisfaccion , hermanas , 
nos queda que darle ? 
Rodw!. A un hombre 
de bien , ver juttificada 
fu conducta , es la mayor 
fatisfaccion. 
Pasc. Y í1 falta 
alguna , el acreedor 
debe pedirla. 
Rodal. En la carta 
que me dejo Don Alberto, 
y en que yo propio no hallaba 
modo de escufar mi muerte > 
adivina mi esperanza , 
dije lo unico , que puede 
recompenfar mis desgracias, 
Alb. Donde elfta, Leonor 
Leo. Á ti 
te la di. 
Lee. +) Si hombre hubo tan traidor 
,, con Leonor, debe morir: 
,, pero tambien 1i hay error 
3» loo puede [er Leonor 
s, premio de tanto fufrir. 
Alb. Alí dice. 
Roda!. Hubo error ? 
A ib, Claro. 
Rodul. Ettá ya delengañada 
Leonor 
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Alb. Si, ; 

Rodul. He fufrido mucho ? 

Alb. Y con la mayor conftancia. 

Kodul. Pues premie mi fufrimiento 
Leonor , O no quiero nada. 

Plac. Dice bien : yo fe la cedo. 

Pasc. Damos a ulted muchas gracias, 
que efta deuda me parece 
algo mas privilegiada. 

“Alb. Mayor la teneis 2 

Pasc. No fé ; 
pero íi debo pagarla 
os doi licencia de que 
me la acordais. 

Rodr. Que parada 
habeis quedado! 

Rodul. Señora , 
íi con yueítra repugnancia 
he de fer feliz; mas quiero 
continuar en mis desgracias. 

Teo. Mi (luspenfion no es buscar 
modo de (eros ingrata, 
fino muy agradecida ; 
pero mi fortuna escaía 
me quito las facultades 
de peníar , lo que penfára 
quiza::- 

Pasc. Pienfa lo que guítes 
y efe corazon dilata , 
Leonor. Ajuftemos cuentas d el. 
Don Alberto : quanto fe haila 
efectivo en Buenos Aires? 

"Alb. En oro acuñado , y plata 
habrá cincuenta mil pefos: 

Pasc. Pues partamos como herma- 

nas, 
que afi en la parre que puedo 
te recompenfo la mala 
fuerte que te dió mi hermano. 
fe abrazan y lloran. 


viva. 


Todos Viva. 

Alb. Una accion tan bizarra 
me empeña en pediros otro 
favor. 

Pasc. Qual € ] 

Alb. A vueítras plantas 
pediros la mano. | 

Pase. Vos, | retirandofe. 
puesto á los pies de una dama , 
y pretender fu contacto? 
No veis que escandalizáfa 
el cafo? 

Alb. Rendirfeá una 
y pedirle que le haga 
feliz , es humillacion , 
que no envilece, y enfalza. 

Pasc. Levantaos, y acudid fe levantas 
á Leenor mi fecretaria. 

Alb. Yo foi vuestro Apoderado 
tambien. 

Pasc. Pues haced la gracia 

con gracia y modeflia. 
en virtud de mis poderes , 
vos mismo ín limitarla ; 
pues para hacerlos perpetuos 
mi mano los afianza. fe la dás 

Plac. Elo quiere decir mucho. 

Pasc. Que hace dias que me enfada 
Don Alberto , y por vengarme 
le hago dueño de mi cala. 

Alb. Señoras::- : | 

Pasc. Chis: Don Rodulío que calle, 
creo que Leonor aguarda , 
que le deis la enhorabuena. 

Leo. Venturofa tu, Pascuala , 

a quien el cielo dio guítos, 
que tomes , y que repartas, 

Pasc. Tambien para ti mejora 
fu femblante , fi reparas 
que tienes todos los mios; 


y 
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y atenta á las circunftancias 
del amigo, tambien puedes 
por Rodulfo. 
hacer feliz fu esperanza, 
Leo. No es tiempo. Mi corazon 
reconozco que me habla 
a fu favor. Yo le escucho. 
No debo pafar la plaza 
de ligera , liendo fuya ; 
pero le doy la palabra 
de no (er de otro : proliga 
fu intencion de ver a espana: : 
pretenda , logre , O no logre: 
escribame en ) confianza 
de puntual correspendencia , 
y las coías olvidadas 
preíentes , vuelva a Leon, 
que (i Leonor fola alcanza 
a premiar el fufrimiento , 
que ha tenido en lus desgracias , 
por Leonor no dejarán 
de quedar nen cadabl 
Plac. Que viva 
Pasc. Dadme un abrazo , 
Leonor. 
Rodul. Y poned en mi alma 
mil felios mas por que fea 
una y mil veces esclaya de rodillas, 
Leo. Alzad , 
no esclavo, mi amigo:- 
¿evantale vergonzofa. 
he dicho mas que penfaba. 
Plac. Vivan: Rodrigo , mirad 
que íe han puelto coloradas. 
Rodr. Y cio celebrais ? 
Plac. Yo. L, 
desde que conoc: a entrambas 
los o > des dIxE : Zape , 
que huélen a calabaza, 
Alb. Gran dia ! 


Plac. Venga el violin. 

Pepin donde eltás? Muchachas. 

Los tres. Eltamos [eguros * 

Alb. Si, Saliendo temerofos. 

Pep. Y la Julticia eltá arada ? 

Recep. Tienenme miedo. 

Alb. Y porque? 

Recep. Porque llos tontos penfaban 
que era Alguacil, y mi madre 
dijume que por lla traza 
pudiera fer Prelidente , 
fi non fuera Papanatas. 

Alb. Por ahora descanfareis , 
que tiempo oi mañana 
de evacuar las diligencias 
feguro de que os aguardan 
buenas albricias , €n pago 
de elta a 
noticia. 

Recep. Entendido todo. 

Rodr. Pues vamos 4 celebrarla : 
desde luego : y yo el primero, 

á Pascuala con ironia. 

Pasc. Dueño fereis de efta caía 
liempre , como nueltro amigo, 

Rofa. Que alegres tienen las caras 
todos. 

Paca. Que (era! 

Pep. Ya nos 
lo dirán , no feas pelada. 

Plac. Cabalicros y a palco, 

y el que con elto no haya 
delechado el mal humor , 
quedefe , que las muchachas 
Pepin , y yo haremos coros. 

Alb. En buenahora , como hagan 
dos reflexiones primero , 
por lo que aqui nos acaba 
de (uceder 

Plac. Quales lon ? 


Que 


El Efirangero | 


ab, Que fiempre quedan premia- Coro final. 
das - Es amor una delicia 

la inocencia , y la verdad; alhagueña, y agradable, 
y que íi tal ves amagan y es pelar intolerable 
los golpes al julto , empre y continúo padecer. 
fobré el culpado descargan. Amantes , cuidado 

Pep. Amen, | fus burlas temed , 

Plac. Ahora fentencias? que ahoga mil yeces , 
Chicos empieze la zambra. fi alhaga una vez. 


FIN 


Barcelona : En la Imprenta de Carlos Gibert y Tuto, 
Imprefor y Librero en la Libretéria , 
donde fe hallará. 


Y en Madrid en la Librería de Manuel: Quiroga , calle 
de la Concepcion Geronima junto 4 Barrio nuevo , 
y otras de diferentes titulos. 
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